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Rvnvbœvg aŸs‡mi Ni

ev›`vi BnKvjxb I ciKvjxb mdjZv AR©b I K…ZKvh© nIqvi wb`k©b n‡”Q, Zvi Aš—KiY Av‡Liv‡Zi ¯§ib, ciKv‡ji fvebvq mÄxweZ I wm³ n‡q hvIqv| †hgb Avj­vn ZvAvjv Zvi ˆbKU¨-cÖvß ev›`v Z_v Awj-AvDwjqv‡`i cÖksmv K‡i e‡jb :

 إِنَّا أَخْلَصْنَاهُمْ بِخَالِصَةٍ ذِكْرَى الدَّارِ ﴿ص:46﴾
ÒAvwg Zv‡`i‡K GK we‡kl¸b Z_v ciKv‡ji ¯§iY Øviv ¯^vZš¿ cÖ`vb K‡iwQ|Ó
 A_©vr ciKvjxb Rxe‡bi myL-`yt‡Li fvebv|

c¶vš—‡i ciKvj we¯§„wZ I Av‡LivZ fy‡j hvIqv ev›`vi fvM¨nxb nIqvi AvjvgZ| Avj­vn ZvAvjv e‡jb : 

الَّذِينَ اتَّخَذُوا دِينَهُمْ لَهْوًا وَلَعِبًا وَغَرَّتْهُمُ الْحَيَاةُ الدُّنْيَا فَالْيَوْمَ نَنْسَاهُمْ كَمَا نَسُوا لِقَاءَ يَوْمِهِمْ هَذَا وَمَا كَانُوا بِآَيَاتِنَا يَجْحَدُونَ ﴿الأعراف:51﴾ 
ÒZviv ¯^xq ag©‡K Zvgvkv I †Ljv evwb‡q wb‡qwQj Ges cvw_©e Rxeb Zv‡`i‡K †avKvq †d‡j †i‡LwQj| AZGe Avwg AvR‡K Zv‡`i fy‡j hve, †hgb Zviv G w`‡bi mv¶¨vr fy‡j wM‡qwQj, (Av‡iKwU KviY) †h‡nZz Zviv AvqvZmg~n‡K wg_¨v‡ivc KiZ|Ó

Avj­vni we‡kl AbyMÖn, Lvm ingZ; Avgv‡`i Aš—‡i ciKv‡ji fvebv, Av‡Liv‡Zi wdwKi D`q-e„w×i Rb¨ nvRv‡iv AvjvgZ, cÖPzi wb`k©b we`¨vgvb †i‡L‡Qb G cvw_©e RM‡Z| Avj­vn ZvAvjv e‡jb : 

أَفَرَأَيْتُمُ النَّارَ الَّتِي تُورُونَ. أَأَنْتُمْ أَنْشَأْتُمْ شَجَرَتَهَا أَمْ نَحْنُ الْمُنْشِئُونَ. نَحْنُ جَعَلْنَاهَا تَذْكِرَةً وَمَتَاعًا لِلْمُقْوِينَ ﴿الواقعة:71-73﴾ 
Ò†Zvgviv †h AwMœ cÖR¡wjZ Ki, †m m¤ú‡K© †f‡e †`‡LQ wK? †Zvgiv wK Gi e„¶ m„wó K‡iQ, bv Avwg m„wó K‡iwQ? AvwgB †m e„¶‡K K‡iwQ ¯§iwbKv Ges gi“evmx‡`i Rb¨ mvgMÖx|Ó
 hw`I G e„¶ Mi‡gi DcKiY, ivbœvi BÜb, Z_vwc Avgv‡`i‡K Av‡Liv‡Zi AwMœ ¯§iY Kwi‡q †`IqviI ¯§iwbKv| wb‡gœv³ Avqv‡Zi Øviv wZwb MÖx‡®§i cÖPÛ Mig‡K Rvnvbœ‡gi AwMœi mv‡_ Zzjbv K‡i welqwU Av‡iv ¯úó K‡i w`‡q‡Qb| Gikv` n‡”Q : 

وَقَالُوا لَا تَنْفِرُوا فِي الْحَرِّ قُلْ نَارُ جَهَنَّمَ أَشَدُّ حَرًّا لَوْ كَانُوا يَفْقَهُونَ ﴿التوبة:81﴾ 
ÒZviv e‡j‡Q GB Mi‡gi g‡a¨ Awfhv‡b †ei n‡qv bv| e‡j `vI DËv‡c Rvnvbœv‡gi Av¸b cÖPÛZg| hw` Zv‡`i we‡ePbv kw³ _vKZ|Ó
 Avj­vni ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg ej‡Zb : 

أبردوا بالظهر فإن شدة الحر من فيح جهنم. (البخاري)

Ò†Zvgiv †Rvni‡K _vÛv K‡i co, †h‡nZz Mi‡gi cÖPÛZv Rvnvbœv‡gi wbtk¦vm †_‡K DrmvwiZ|Ó
 mnxn nv`xm Øviv cÖgvwYZ ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡j‡Qb :  

اشتكت النار إلى ربها فقالت رب أكل بعضي بعضاً فأذن له بنفسين نفس في الشتاء ونفس في الصيف فهو ما تجدون من الحر وأشد ما تجدون من الزمهرير. (متفق عليه)

ÒRvnvbœvg Zvi cÖfyi Kv‡Q Awf‡hvM K‡i‡Q, †n Avgvi ie! Avgvi GK Ask Aci Ask‡K †L‡q wb‡”Q; AZtci Avj­vn Zv‡K `ywU wbtk¦vm Z¨vM Kivi AbygwZ †`b| GKwU MÖx®§Kv‡j AciwU kxZKv‡j| †Zvgiv †h cÖPÛ Mig I KbK‡b kxZ Abyfe Ki, ZvB †m wbtk¦vm|Ó
 
ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg wewfbœ mg‡q mvnvev‡`i fveMv¤¢xh©c~Y© Dc‡`k evYx cÖ`vb Ki‡Zb, hvi Øviv Aš—i weMwjZ nZ, AkÖ“‡Z wm³ n‡q †hZ P¶zØq| GK evi wZwb bvgvR Av`vq K‡i e‡jb :  

قد أريت الآن منذ صليت لكم الصلاة الجنة والنار ممثلين في قبلة هذا الجدار فلم أر كاليوم في الخير والشر. (البخاري)

ÒG gvÎ(hLb Avwg †Zvgv‡`i wb‡q bvgvRiZ wQjvg( †`qv‡ji cv‡k cªwZwe‡¤^i AvK…wZ‡Z Avgv‡K RvbœvZ-Rvnvbœvg `k©b Kiv‡bv n‡q‡Q| AvR‡Ki gZ Avi †Kvb w`b G‡Zv g½j-Ag½j, wbó-Awbó †Pv‡L †`wLwb| ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg Gi K_v ï‡b mvnvevMY AebZ g¯—K n‡q †M‡jb, Zv‡`i Aš—‡i Kvbœvi †WKzi DVj| Zviv Kuv`‡Z wQ‡jb| A_P ZvKIqv, Bgvb, Bmjv‡gi `vIqvZ, wRnv` I ivm~j‡K wbivcËv weav‡bi †¶‡Î Zviv Avgv‡`i †P‡q AwaK AMÖMvgx wQ‡jb| 

KviY, GUv fqsKi gvLj~L (Rvnvbœvg) m¤ú‡K© mZK©evYx I mveavwbKiY AvMvg evZ©v| †Kgb n‡e †mw`b, †h w`b mËzi nvRvi jvMvgmn Rvgvbœvg Dcw¯’Z Kiv n‡e| cÖwZwU jvMv‡gi mv‡_ GKRb K‡i †d‡ikZv _vK‡e, Zviv GUv‡K †U‡b-†nQ‡o nvwRi Ki‡e| G‡Zv †ekx cwigvY kw³kvjx †d‡ikZv‡`i wbhyw³ ØvivB Rvnvbœv‡gi wekvjZ¡ I fqvenZvi aviYv Kiv hvq| Gikv` n‡”Q :
وَجِيءَ يَوْمَئِذٍ بِجَهَنَّمَ يَوْمَئِذٍ يَتَذَكَّرُ الْإِنْسَانُ وَأَنَّى لَهُ الذِّكْرَى ﴿الفجر:23﴾ 
  Ò†h w`b Rvnvbœvg‡K Avbv n‡e, †m w`b gvbyl ¯§iY Ki‡e, wKš‘ G ¯§iY Zvi wK Kv‡R Avm‡e?
 Avj­vni wb‡b¥v³ evYx Avgv‡`i Kv‡Q Av‡iv Mfxi wPš—vi Av‡e`b Rvbvq : 

إِنَّهَا تَرْمِي بِشَرَرٍ كَالْقَصْرِ. كَأَنَّهُ جِمَالَةٌ صُفْرٌ ﴿المدثر:32-33﴾ 
ÒGUv AUªvwjKv mv`„k e„nr ùzwj½ wb‡¶c Ki‡e, †hb †m cxZeb¨ Dóª‡kªbx|Ó
 Rvnvbœvg wbR †µv‡ai Kvi‡Y wflY n‡q DV‡e, Zvi Ask¸‡jv LÛ-weLÛ n‡q hvIqvi Dcµg n‡e| Av‡iv fq¼i n‡q hv‡e gnvb Avj­vni †Mv¯^vi ai“b| Gikv` n‡”Q : 

إِذَا رَأَتْهُمْ مِنْ مَكَانٍ بَعِيدٍ سَمِعُوا لَهَا تَغَيُّظًا وَزَفِيرًا ﴿الفرقان:12﴾
ÒAwMœ hLb `~i †_‡K Zv‡`i‡K †`L‡e, ZLb Zviv ïb‡Z cv‡e Zvi MR©b I ¸¼vi|Ó

eZ©gvb mgv‡R Rvnvbœv‡gi Av‡jvPbv cÖvYnxb †e-im welq e¯‘i b¨vq cwiZ¨³ n‡q Av‡Q| †h Kvi‡Y Rvnvbœv‡gi bvg ï‡b Aš—img~‡n fxwZi m„wó nq bv, P¶zmg~n AkÖ“ wemR©b K‡i bv| hv me©MÖvmx AvZ¥xK Ae¶‡qi Ki“b wPÎ| †hb Rvnvbœvg m¤ú‡K© Avj­vni †Kvb mZK©evYx Avgiv †kvwbwb| A_ev Avgv‡`i Aš—img~n ï®‹, Dli I KwVb n‡q †M‡Q! 

إنا لله وإنا إليه راجعون

Giƒc KwVb Aš—i-B †h †Kvb e¨w³i nZfvM¨ nIqvi eo AvjvgZ| G ai‡Yi ewai, Kj¨vYïb¨ Aš—img~n weMwjZ Kivi Rb¨B Rvnvbœv‡gi AwMœ cÖ¯‘Z Kiv n‡q‡Q| 

gnvb Avj­vn ZvAvjv aŸsm-Acgv‡bi ¯’vb Rvnvbœvg m¤ú‡K© KwVbfv‡e mZK© K‡i e‡j‡Qb :
فَأَنْذَرْتُكُمْ نَارًا تَلَظَّى ﴿الليل:14﴾ 
ÒAZGe Avwg †Zvgv‡`i‡K cÖR¡wjZ AwMœ m¤ú‡K© mZK© K‡i w`‡qwQ|Ó

Ab¨Î Gikv` n‡”Q :

 إِنَّهَالَإِحْدَى الْكُبَرِ. نَذِيرًا لِلْبَشَرِ ﴿المدثر:35-36﴾ 
Òwbðq Rvnvbœvg ¸i“Zi wec` mgy‡ni Ab¨Zg| gvbyy‡li Rb¨ mZK©Kvix|Ó

Avj­vni kc_! Rvnvbœvg †_‡K fqsKi †Kvb e¯‘ †bB| †Lv` Avj­vn ZvAvjv Gi cÖR¡jb-`vnb, Lv`¨-cvbxq, †ewo, dzUš—cvwb, cyR Ges Zv‡Z k„•Ljve× Kiv I †mLvbKvi †cvkv‡Ki fqvenZvi eY©bv w`‡q‡Qb| hv‡Z gvbeRvwZ G wb‡q wPš—v-wdwKi Kivi my‡hvM cvq(GB ‡Zv Rvnvbœvg! Gi Af¨š—‡i Rvnvbœvwgiv KvZ-wPZ n‡q cwë Lv‡”Q, Gi gq`v‡b Zv‡`i‡K Uvbv-†nPov Kiv n‡”Q| ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg-I Gi fqvenZvi wel` eY©bv w`‡q‡Qb| GKw`b †g¤^v‡i `uvwo‡q evi evi D”PviY K‡ib : 

أنذرتكم النار أنذرتكم النار أنذرتكم النار.

ÒAvwg †Zvgv‡`i‡K Rvnvbœvg †_‡K mZK© KiwQ| Avwg †Zvgv‡`i‡K Rvnvbœvg †_‡K mZK© KiwQ| Avwg †Zvgv‡`i‡K Rvnvbœvg †_‡K mZK© KiwQ|Ó †m w`b ivm~‡ji AvIqvR cv‡k Aew¯’Z evRv‡ii †jvKRbI ïb‡Z †c‡qwQj| Aw¯’iZvi ai“b Kv‡ai Pv`i ch©š— c‡o wM‡qwQj| wZwb Av‡iv ej‡Z wQ‡jb :  

ما رأيت كاالنار نام هاربها, ولا كالجنة نام طالبها. (الترمذي)

ÒAvwg Rvnvbœv‡gi gZ fqsKi †Kvb wRwbm †`wLwb, hvi cjvqbKvixiv Nygš—| Rvbœv‡Zi gZ †jvfbxq †Kvb wRwbm †`wLwb, hvi mÜvbKvixiv Nygš—|Ó

†n gvbeRvwZ! g‡b †iL, Rvnvbœvg m¤ú‡K© †Zvgvi AbymwÜrmv, g~jZ GKwU fxwZKi e¯‘ m¤ú‡K©-B AbymwÜrmv| j¶¨ Ki, hvi m¤ú‡K© ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡j‡Qb : 

أوقد عليها ألف عام حتى ابيضت, ثم أوقد عليها ألف عالم حتى اسودت, فهي سوداء مظلمة يحطم بعضها بعضا. (الترمذي)

Òhv `» Kiv n‡q‡Q nvRvi eQi, hvi d‡j †m jvj n‡q †M‡Q; cybtivq `» Kiv n‡q‡Q nvRvi ermi, hvi d‡j †m mv`v n‡q †M‡Q; cybtivq `» Kiv n‡q‡Q nvRvi eQi, hvi d‡j †m Kv‡jv n‡q †M‡Q| †m we`Ny‡U Kv‡jv; AÜKvi; Zvi GK Ask Aci Ask‡K f¯^ K‡i w`‡”Q|Ó
 ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡jb :  

جزء واحد من سبعين جزءا منها. (البخاري)

ÒAvgv‡`i G Av¸b, Rvnvbœv‡gi mËi fv‡Mi GK fvM|Ó

إن أهون أهل النار عذابا من كان له نعلان من نار يغلي منهما دماغه, ما يرى أن أحدا أشد منه عذابا وإنه لأهونهم عذابا. (مسلم)

ÒRvnvbœv‡gi †fZi me‡P‡q nvjKv kvw¯— n‡e †m e¨¨w³i, hvi `ywU Av¸‡bi Ry‡Zv _vK‡e, hvi Kvi‡Y Zvi g¯—K UKeM Ki‡e, †m Ab¨ KvD‡K Zvi †P‡q †ekx kvw¯—‡fvMKvix g‡b Ki‡e bv| A_P †m-B me‡P‡q Kg kvw¯—‡fvMKvix|
 Rvnvbœ‡gi mvZwU `iRv i‡q‡Q| me KwU `iRv †jvnvi LywU Øviv AvUu‡K w`‡q Rvnvbœvwg‡`i ewÜ K‡i ivLv n‡e| Gikv` n‡PQ :

إِنَّهَا عَلَيْهِمْ مُؤْصَدَةٌ. فِي عَمَدٍ مُمَدَّدَةٍ ﴿الهمزة:9﴾ 
Òwbðq ZvÕ (Rvnvbœvg) Zv‡`i Ici eÜ K‡i †`qv n‡e| j¤^v j¤^v LuywUmg~‡n|Ó

Rvnvbœv‡gi A‡bK ¯—i i‡q‡Q| Ic‡ii ¯—i †_‡K wb‡Pi ¯—i¸‡jv Zzjbvg~jK KwVb I fqven| Gikv` n‡”Q: 

إِنَّ الْمُنَافِقِينَ فِي الدَّرْكِ الْأَسْفَلِ مِنَ النَّارِ ﴿النساء:145﴾ 
Òwbtm‡›`‡n gybv‡dKiv i‡q‡Q †`vh‡Li me©wbb¥ ¯—‡i|Ó

Rvnvbœv‡gi MfxiZvi cwigvY m¤ú‡K© ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡j‡Qb :  

يلقى الحجر العظيم من شفيرها فيهوي فيها سبعين سنة لا يدرك قعرها. (مسلم)

ÒZvi gyL †_‡K GKwU weivU cv_i wb‡¶c Kiv n‡e, mËi ermi ch©š— Mfx‡i †h‡Z _vK‡e, ZeyI Zvi MfxiZvi bvMvj cv‡e bv|Ó hLb-B †Kvb e¨w³‡K Rvnvbœv‡g wb‡¶c Kiv n‡e, †m ej‡e, Av‡iv Av‡Q wK? Z‡e wbwðZ Avj­vn ZvAvjv wbR †NvlYv Abyhvqx Rvnvbœvg c~Y© K‡i w`‡eb| Avj­vn ZvAvjv e‡jb : 
وَتَمَّتْ كَلِمَةُ رَبِّكَ لَأَمْلَأَنَّ جَهَنَّمَ مِنَ الْجِنَّةِ وَالنَّاسِ أَجْمَعِينَ ﴿هود:119﴾ 
 ÒAvi †Zvgvi i‡ei K_vB c~Y© nj : Aek¨B Avwg Rvnvbœvg‡K c~Y© Kie, wRb I gvebRvwZ Øviv|Ó

Pig kvw¯— †`qvi j‡¶¨ Rvnvbœvwg‡`i fqsKi I wekvj AvK…wZ‡Z Rvnvbœv‡g cÖ‡ek Kiv‡bv n‡e| Gikv` n‡”Q : 

فما بين منكبي الكافر مسيرة ثلاثة أيام للراكب المسرع. (متفق عليه)

ÒGKRb Kv‡d‡ii `yKvu‡ai gvSLv‡bi e¨eavb n‡e `ª“ZMvgx Ak¦v‡ivnx e¨w³i wZb w`b ågb c‡_i mgvb|Ó

وإن ضرسه مثل جبل أحد, وغلظ جلده مسيرة ثلاث ليال. (مسلم)

ÒZvi gvwpi `vZ n‡e Dû` cvnv‡oi mgvb| Zvi Pvgovi Nb‡Z¡i cÖ¯’ n‡e wZb ivZ ågb Kivi c‡_i mgvb|Ó

مقعده كما بين مكة و المدينة. (الترمذي)

ÒZvi cuvQv n‡e g°v-gw`bvi `~i‡Z¡i mgvb|Ó
 Rvnvbœvg LyeB Lvivc Mš—e¨, N„YxZ evm¯’vb| G‡Z Lv`¨ wn‡m‡e _vK‡e welv³ K›UK Avi hv°zg| hv gvivZ¡K K`h© I hš¿bv`vqK| Gi m„wóKZ©v, whwb Gi Øviv kvw¯— †`qvi Aw½Kvi K‡i‡Qb, wZwb wb‡RB e‡j‡Qb :  

إِنَّ شَجَرَةَ الزَّقُّومِ. طَعَامُ الْأَثِيمِ. كَالْمُهْلِ يَغْلِي فِي الْبُطُونِ. كَغَلْيِ الْحَمِيمِ ﴿الدخان:43-46﴾
Òwbðh hv°zg e„¶, cvcx‡`i Lv`¨| MwjZ Z‡š¿i gZ †c‡U dzU‡Z _vK‡e, †hgb dz‡U Mig cvwb|Ó

ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡j‡Qb, 

لو أن قطرة من الزقوم قطرت في الدنيا لأفسدت على أهل الدنيا معايشهم بمن تكون طعامه. (أحمد والترمذي وابن ماجة)

Òhw` hv°z‡gi GK †dvUv `ywbqvq Uc‡K coZ, Z‡e G‡Z emevmKvix‡`i Rxeb-DcKiY aŸsm n‡q †hZ| †m e¨w³i Ae¯’v †Kgb n‡e, hvi Lv`¨-B n‡e hv°zgÓ?
 

Zv‡Z cvb Kivi Rb¨ Av‡Q, Mig UMe‡M cvwb, cyuR, Mxmjxb A_v©r Rvnvbœvgx‡`i Muv †avqv cvwb, c~uR I ewg| Gikv` n‡”Q : 

وَخَابَ كُلُّ جَبَّارٍ عَنِيدٍ. مِنْ وَرَائِهِ جَهَنَّمُ وَيُسْقَى مِنْ مَاءٍ صَدِيدٍ. يَتَجَرَّعُهُ وَلَا يَكَادُ يُسِيغُهُ وَيَأْتِيهِ الْمَوْتُ مِنْ كُلِّ مَكَانٍ وَمَا هُوَ بِمَيِّتٍ وَمِنْ وَرَائِهِ عَذَابٌ غَلِيظٌ ﴿إبراهيم:15-17﴾ 
 ÒGes cÖ‡Z¨K D×Z ˆ¯^ivPvix e¨_©-Kvg nj| Zv‡`i cÖ‡Z¨‡Ki cðv‡Z i‡q‡Q Rvnvbœvg Ges Zv‡`i cÖ‡Z¨K‡K cvb Kiv‡bv n‡e MwjZ cyuR| hv †m AwZK‡ó MjatKiY Ki‡e Ges Zv MjatKiY Kiv cÖvq Am¤¢e n‡q co‡e| me©w`K †_‡K Zvi Kv‡Q Avm‡e g„Zz¨ A_P †m gi‡e bv| Zvi cðv‡ZI i‡q‡Q K‡Vvi Avhve|Ó

وَإِنْ يَسْتَغِيثُوا يُغَاثُوا بِمَاءٍ كَالْمُهْلِ يَشْوِي الْوُجُوهَ بِئْسَ الشَّرَابُ وَسَاءَتْ مُرْتَفَقًا ﴿29﴾
Òhw` Zviv dwiqv` Rvbvq, Z‡e Zv‡`i‡K Ggb cvwb Øviv Reve †`qv n‡e, hv cyu‡Ri b¨vq, hv Zv‡`i gyL-gÛj R¡vwj‡q w`‡e|Ó
 Zv‡`i †c‡U ¶zavi m„wó Kiv n‡e, AZtci hLb Zviv Lvbvi dwiqv` Ki‡e, hv°zg †L‡Z †`qv n‡e, hv e¶‡Yi d‡j †c‡Ui †fZi Mig cvwbi b¨vq DZjv‡bv ïi“ Ki‡e| Gikv` n‡”Q : 

فيستغيثون يطلبون الماء، فيسقون ماء إذا أدني إليهم شوى وجوههم. (أحمد والترمذي)

ÒAZtci Zviv cvwb †P‡q dwiqv` Ki‡e, d‡j Zv‡`i‡K Ggb cvwb †`qv n‡e, hv Zv‡`i wbKUeZ©x Kiv n‡j Zv‡`i †Pnviv R¡‡j hv‡e|Ó Avi hLb Zv cvb Ki‡e, ZLb Zv‡`i bvwo-f~wo LÛ-weLÊ n‡q gjØvi w`‡q †ei n‡q hv‡e| Gikv` n‡”Q : 

وَسُقُوا مَاءً حَمِيمًا فَقَطَّعَ أَمْعَاءَهُمْ ﴿محمد:15﴾ 
ÒGes Zv‡`i‡K cvb Kiv‡bv n‡e dzUš— cvwb, hv Zv‡`i bvwo-f~wuo wQbœ-wew”Qbœ K‡i w`‡e|Ó

Avj­vn ZvAvjv Zv‡`i †cvkv‡Ki e¨vcv‡i e‡j‡Qb, AvjKvZivi Ggb †cvlvK cwiavb Kiv‡bv n‡e, hv Av¸‡b UMeM Ki‡Z _vK‡e Avi `vn¨ n‡Z _vK‡e| Gikv` n‡”Q :

سَرَابِيلُهُمْ مِنْ قَطِرَانٍ وَتَغْشَى وُجُوهَهُمُ النَّارُ ﴿إبراهيم:50﴾
ÒZv‡`i Rvgv n‡e AvjKvZivi Ges Zv‡`i gyL gÛj Av¸b Av”Qbœ K‡i ivL‡e|Ó
 Av‡iv Gikv` n‡”Q : 

فَالَّذِينَ كَفَرُوا قُطِّعَتْ لَهُمْ ثِيَابٌ مِنْ نَارٍ ﴿الحج:19﴾ 
Òhviv Kzdwi K‡i‡Q, Zv‡`i Rb¨ Av¸‡bi †cvlvK ˆZix Kiv n‡e|Ó
 Beivwng Zvwgwg in. G AvqvZ †ZjvIqvZ Kivi mgq ej‡Zb : 

سبحان من خلق من النار ثيابا.

ÒcweÎ wZwb, whwb Av¸b ØvivI †cvlvK ˆZwi K‡i‡Qb|Ó
 Rvnvbœv‡gi wkKj I †ewo m¤ú‡K© cweÎ KziAv‡b Gikv` n‡”Q :

خُذُوهُ فَغُلُّوهُ. ثُمَّ الْجَحِيمَ صَلُّوهُ. ثُمَّ فِي سِلْسِلَةٍ ذَرْعُهَا سَبْعُونَ ذِرَاعًا فَاسْلُكُوهُ ﴿الدخان:30-32﴾ 
Òai Zv‡K; Ges †ewo cwo‡q `vI Zvi Mjvq; AZtci wb‡¶c Ki Zv‡K Rvnvbœv‡g; cybivq Zv‡K †eu‡a †dj Ggb k„•L‡j, hvi ˆ`N© mËi MR j¤^v|Ó
 Zv‡`i nvZ M`v©‡bi mv‡_ †eu‡a †`qv n‡e Ges †Pnvivi Ici `uvo K‡i †U‡b-†nP‡o Rvnvbœv‡g wb‡¶c Kiv n‡e| Gikv` n‡”Q : 

يَوْمَ يُسْحَبُونَ فِي النَّارِ عَلَى وُجُوهِهِمْ ذُوقُوا مَسَّ سَقَرَ ﴿القمر:48﴾
Ò†h w`b Zv‡`i Dcyo K‡i †U‡b wb‡q hvIqv n‡e Rvnvbœv‡gi w`‡K, (ejv n‡e) Rvnvbœv‡gi hš¿Yv Av¯^v`vb Ki|Ó
 Kcvj-cv GKmv‡_ †eu‡a Rvnvbœv‡g wb‡¶c Kiv n‡e| Gikv` n‡”Q :

فَيُؤْخَذُ بِالنَّوَاصِي وَالْأَقْدَامِ ﴿الرحمن:41﴾ 
ÒAZtci Zv‡`i cvKuovI Kiv n‡e Kcvj (Pz‡ji SzuwU) I cv a‡i|Ó
 G Kcvj wg_y¨K, Avj­vni Rb¨ †mR`v K‡iwb, Zvi eo‡Z¡i mvg‡b AebZ nqwb| G c`hyMjI wg_y¨K, memgq Avj­vni Aeva¨Zvq PvwjZ n‡q‡Q| 

Rvnvbœv‡gi AvenvIqv exl; cvwb UKe‡M Mig; Qvqv aygª KzÄ; Rvnvbœv‡gi †avuqv bv-VvÛv, bv-m¤§v‡bi| Rvnvbœvwg‡`i Ae¯’v †kvPbxq civR‡qi, Pzivš— Acgvb RbK| Z`ycwi Zviv cuv‡q fi K‡i cÂvk nvRvi ermi `uvwo‡q _vK‡e| Zviv ¶zav-Z…òv wbevi‡Yi Rb¨ GK gy‡Vv Lv`¨, mvgvb¨ cvbxq ch©š— cv‡e bv| Zv‡`i M`©vb wccvmvq †f‡½ covi Dcµg n‡e, ¶yavi ZxeªZvq KwjRvq `vnwµqv Aviv¤¢ n‡e, AZtci G nvj‡ZB Zv‡`i Rvnvbœv‡g  wb‡¶c Kiv n‡e| Gikv` n‡”Q :

تَلْفَحُ وُجُوهَهُمُ النَّارُ وَهُمْ فِيهَا كَالِحُونَ ﴿المؤمنون:104﴾
ÒAv¸b Zv‡`i gyL gÛj `» Ki‡e Ges Zviv †mLv‡b _vK‡e exfrm †Pnvivq|Ó

Rvnvbœvg Lye-B msKxb©, wec` m¼zj, aŸs‡mi ¯’vb, AÜKv‡i ficyi, me mgq G‡Z Av¸b cÖR¡wjZ _vK‡e, Rvnvbœvwgiv me©`v GLv‡bB Ave× _vK‡e| cvlvY ü`q, K‡Vvi ¯^fve, Kv‡jv I AÜKv‡i XvKv †Pnviv wewkó †d‡ikZv‡`i gva¨‡g, fqsKi c×wZ‡Z Zv‡`i‡K Rvnvbœv‡gi cÖ‡ek Øv‡i Af¨_©bv †`qv n‡e| hv‡`i †Pnviv `k©b kvw¯—i Ici AwZwi³ kvw¯— wn‡m‡e MY¨  n‡e| Zviv K‡Vvi, Ki“Yvnxb, Av‡iv e¨envi Ki‡e †jŠn`Ê| Zviv wcQb †_‡K nuvwK‡q, agwK‡q agwK‡q Rvnvbœvwg‡`i wb‡q hv‡e Rvnvbœv‡gi w`‡K, AZtci Zvi Mfxi M‡Z© wb‡¶c Ki‡e| †mLv‡b Zv‡`i mv‡c `skb Ki‡e, Rjš— †cvlvK cwiavb Kiv‡bv n‡e, Zv‡`i †Kvb B”Qv-B c~Y© n‡e bv, Zv‡`i †KD ÎvYKZ©v _vK‡e bv| gv_v-cv GKmv‡_ evauv n‡e, cv‡ci Kvi‡Y †Pnviv Kv‡jv n‡q hv‡e, Zviv me©bvk e‡j wPrKvi Ki‡e Avi g„Zz¨‡K Avnevb Ki‡Z _vK‡e| Zv‡`i ejv n‡e : 

لَا تَدْعُوا الْيَوْمَ ثُبُورًا وَاحِدًا وَادْعُوا ثُبُورًا كَثِيرًا ﴿الفرقان:14﴾ 
ÒAvR †Zvgiv GK g„Zz¨‡K †WK bv, A‡bK g„Zz¨‡K WvK|Ó
 ZLb Zviv wbR weK…Z gw¯—‡¯‹i K_v ¯^xKvi Ki‡e, †h Kvi‡Y Zviv AvR G cwiw¯’wZi m¤§ywLb n‡q‡Q| Gikv` n‡”Q : 
وَقَالُوا لَوْ كُنَّا نَسْمَعُ أَوْ نَعْقِلُ مَا كُنَّا فِي أَصْحَابِ السَّعِيرِ ﴿الملك:10﴾ 
ÒGes Zviv ej‡e, hw` Avgiv Kb©cvZ KiZvg A_ev eyw× LvUvZvg, Zvn‡j Avgiv Rvnvbœvgx nZvg bv|Ó
 me w`K †_‡K Rvnvbœvg Zv‡`i †eób K‡i ivL‡e| Gikv` n‡”Q : 

لَهُمْ مِنْ جَهَنَّمَ مِهَادٌ وَمِنْ فَوْقِهِمْ غَوَاشٍ وَكَذَلِكَ نَجْزِي الظَّالِمِينَ ﴿الأعراف:41﴾
ÒZv‡`i wb‡P _vK‡e Rvnvbœv‡gi Av¸‡bi weQvbv Ges Ic‡i _vK‡e Pv`i| Avwg Gfv‡eB AZ¨vPvix‡`i cÖwZ`vb †`B|Ó
 Zviv †hLv‡b hv‡e, Zv‡`i mv‡_ weQvbv-Pv`iI †mLv‡b hv‡e| Gikv` n‡”Q :  

إِنَّ عَذَابَهَا كَانَ غَرَامًا ﴿الفرقان:65﴾ 
Òwbðq Ii kvw¯— †Zv AvuK‡o _vKvi wRwbm|Ó

 Avj­vn e‡jb :

وَإِنَّ جَهَنَّمَ لَمُحِيطَةٌ بِالْكَافِرِينَ ﴿التوبة:49﴾
Òwbðq Rvnvbœvg Kv‡di‡`i †eóbKvix|Ó
 †Kv_vI cvjvevi RvqMv †bB| Gikv` n‡”Q :

 يُصَبُّ مِنْ فَوْقِ رُءُوسِهِمُ الْحَمِيمُ. يُصْهَرُ بِهِ مَا فِي بُطُونِهِمْ وَالْجُلُودُ. وَلَهُمْ مَقَامِعُ مِنْ حَدِيدٍ. كُلَّمَا أَرَادُوا أَنْ يَخْرُجُوا مِنْهَا مِنْ غَمٍّ أُعِيدُوا فِيهَا وَذُوقُوا عَذَابَ الْحَرِيقِ ﴿الحج:19-22﴾ 
ÒZv‡`i gv_vi Ici Mig cvwb Xvjv n‡e| hv Øviv, Zv‡`i D`‡i hv Av‡Q Zv Ges Zv‡`i Pg© weMwjZ Kiv n‡e| Avi Zv‡`i _vK‡e †jvnvi nvZzwomg~n| hLbB Zviv hš¿bvq AwZô n‡q Rvnvbœvg †_‡K †ei n‡Z PvB‡e, ZLbB Zv‡`i‡K Zv‡Z wdwi‡q †`Iqv n‡e| (ejv n‡e) `n‡bi kvw¯— Av¯^v`b Ki|Ó
 
Avj­vn ZvAvjv e‡jb :

كُلَّمَا نَضِجَتْ جُلُودُهُمْ بَدَّلْنَاهُمْ جُلُودًا غَيْرَهَا لِيَذُوقُوا الْعَذَابَ ﴿النساء:56﴾ 
ÒhLb Zv‡`i Pvgov R¡‡j hv‡e, Avwg Ab¨ Pvgov w`‡q Zv cvj‡U †`e| †hb Zviv Avhve Av¯^v`vb Ki‡Z cv‡i|Ó
 AZtci ej‡eb:

فَذُوقُوا فَلَنْ نَزِيدَكُمْ إِلَّا عَذَابًا ﴿النبأ:30﴾ 
Ò†Zvgiv kvw¯— Av¯^v`vb Ki, Avwg †Kej †Zvgv‡`i kvw¯—i e„w× NUve|Ó
 Zviv Rvnvbœv‡gi †d‡ikZv‡`i gva¨‡g mvnvh¨ PvB‡e| Gikv` n‡”Q : 

 وَقَالَ الَّذِينَ فِي النَّارِ لِخَزَنَةِ جَهَنَّمَ ادْعُوا رَبَّكُمْ يُخَفِّفْ عَنَّا يَوْمًا مِنَ الْعَذَابِ. قَالُوا أَوَ لَمْ تَكُ تَأْتِيكُمْ رُسُلُكُمْ بِالْبَيِّنَاتِ قَالُوا بَلَى قَالُوا فَادْعُوا وَمَا دُعَاءُ الْكَافِرِينَ إِلَّا فِي ضَلَالٍ ﴿غافر:49-50﴾ 
ÒAvi hviv Rvnvbœv‡g i‡q‡Q, Zviv Rvnvbœv‡gi iw¶‡`i ej‡e, †Zvgiv †Zvgv‡`i ie‡K ej, wZwb †hb Avgv‡`i †_‡K GK w`‡bi Avhve nvjKv K‡i †`b| i¶xiv ej‡e : †Zvgv‡`i Kv‡Q wK my¯úó cÖgvYvw` wb‡q †Zvgv‡`i ivm~jMY Av‡mwb? Zviv ej‡e : Aek¨B; Zviv ej‡e : Z‡e †Zvgiv-B Avnevb Ki| e¯‘Z Kv‡di‡`i Avnevb wbõj|Ó
 GKUz wPš—v Ki“b, †m RM‡Zi gvby‡li Ae¯’v †Kgb n‡Z cv‡i, hviv me©‡kl I Pzivš— wm×vš— wn‡m‡e g„Zz¨ Kvgbv Ki‡e| Gikv` n‡”Q :
 وَنَادَوْا يَا مَالِكُ لِيَقْضِ عَلَيْنَا رَبُّكَ ﴿الزخرف:77﴾ 
ÒZviv (Rvnvbœv‡gi `vwq‡Z¡ wb‡qvwRZ †d‡ikZv‡K) †W‡K ej‡e, †n gv‡jK, (ejyb) †Zvgvi ie Avgv‡`i wKm&mv LZg K‡i w`b|Ó
 Be‡b AveŸvm iv. e‡jb : GK nvRvi ermi ci Zv‡`i K_vi DËi Lye K‡Vvi I N„wYZ fvlvq †`qv n‡e| Gikv` n‡”Q :

 قَالَ إِنَّكُمْ مَاكِثُونَ ﴿الزخرف:77﴾ 
Ò†m ej‡e : wbðq †Zvgiv wPiKvj _vK‡e|Ó
 AZtci Zviv Avj­vni `iev‡i ¯^xq Avwf‡hvM DÌvcb Ki‡e Ges ej‡e : 

رَبَّنَا غَلَبَتْ عَلَيْنَا شِقْوَتُنَا وَكُنَّا قَوْمًا ضَالِّينَ. رَبَّنَا أَخْرِجْنَا مِنْهَا فَإِنْ عُدْنَا فَإِنَّا ظَالِمُونَ ﴿المؤمنون:106-107﴾ 
Ò†n Avgv‡`i ie, Avgv‡`i Awbó Avgv‡`i‡K civf~Z K‡i‡Q| Avgiv wQjvg weåvš— RvwZ| †n Avgv‡`i ie, G †_‡K Avgv‡`i‡K D×vi Ki, Avgiv hw` cybivq Zv Kwi, Zv‡e Avgiv wbwðZ AZ¨vPvix|Ó
 `ywbqvi wØ¸b eqm cwigvY Pzc _vKvi ci Avj­vn ZvAvjv ej‡jb : 

قَالَ اخْسَئُوا فِيهَا وَلَا تُكَلِّمُونِ ﴿المؤمنون:108﴾
ÒAvj­vn ej‡eb, †Zvgiv waK…Z Ae¯’vq GLv‡bB c‡o _vK, Ges Avgvi mv‡_ †Kv‡bv K_v ej bvÓ
 G K_v ïbvi ci ˆbivk¨ Zv‡`i Av”Qbœ K‡i wb‡e, Zv‡`i nZvkv †e‡o hv‡e, i“× n‡q hv‡e Zv‡`i Mjvi AvIqvR| ïay ey‡Ki †XKzi, wPrKvi, AvZ©bv_ Avi Kvbœvi kã me©Î †f‡m †eov‡e| Z‡e me †P‡q †ekx `ytwLZ n‡e Rvbœv‡Zi m‡ev©”P gh©v`v Avj­vni `x`vi †_‡K ewÂZ n‡q| Gikv` n‡”Q :  

كَلَّا إِنَّهُمْ عَنْ رَبِّهِمْ يَوْمَئِذٍ لَمَحْجُوبُونَ. ثُمَّ إِنَّهُمْ لَصَالُو الْجَحِيمِ ﴿المطففين:15-16﴾ 
ÒKL‡bv bv, Zviv †m w`b Zv‡`i ie †_‡K c`©vi Avov‡j _vK‡e| AZtci Zviv wbwðZ Rvnvbœv‡g cÖ‡ek Ki‡e|Ó
 hLb Zviv wPš—v Ki‡e Aí w`‡bi †fvM-wejvm Avi cÖe„‡Ëi Rb¨ G `ytL-`y`©kv, Acgvb-MÄbv; ZLb Zv‡`i Avd‡mv‡mi Aš— _vK‡e bv, eis kvw¯—i Ici GUvI Av‡iKwU kvw¯— wn‡m‡e MY¨ n‡e †h, Avmgvb-Rgxb mgZzj¨ Rvbœv‡Zi wecwi‡Z mvgvb¨ wewbg‡q G cwiw¯’wZi m¤§ywLb n‡qwQ| †h mvgvb¨ `ywbqv wbwg‡lB †kl n‡q †M‡Q, †hb KL‡bv Zvi Aw¯—Z¡ wQj bv| 

ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡j‡Qb : 
يجاء بالموت كأنه كبش أملح فيوقف بين الجنة والنار, فيقال: يا أهل الجنة هل تعرفون هذا؟ فيشرئبون وينظرون, ويقولون: نعم هذا الموت, قال: فيؤمر به فيذبح. ثم يقال: يا أهل الجنة خلود فلا موت, ويا أهل النار خلود فلا موت. ثم قرأ الرسول صلى الله عليه وسلم. وَأَنْذِرْهُمْ يَوْمَ الْحَسْرَةِ إِذْ قُضِيَ الْأَمْرُ وَهُمْ فِي غَفْلَةٍ وَهُمْ لَا يُؤْمِنُونَ ﴿مريم: 39﴾
Ò‡Kqvg‡Zi w`b g„Zy¨‡K Kv‡jv †gl AvK…wZ‡Z RvbœvZ-Rvnvbœv‡gi gvSLv‡b nvwRi Kiv n‡e| AZtci ejv n‡e, ‡n RvbœvZevmx, †Zvgiv G‡K wPb? Zviv DuwK w`‡q ZvKv‡e Ges ej‡e, nu¨v, G n‡jv g„Zz¨| Gici Zv‡K RevB Kivi wb‡`©k †`Iqv n‡e| AZtci ejv n‡e, †n RvbœvZevmxMb, ‡Zvgiv wPi¯’vqx, Avi gyZz¨ ‡bB| †n Rvnvbœvg evmxMY, †Zvgiv wPi¯’vqx, Avi g„Zz¨ †bB| AZtci ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg †ZjvIqvZ Ki‡jb : ÒZv‡`i‡K mZK© K‡i `vI cwiZv‡ci w`em m¤^‡Ü, hLb mKj wm×vš— n‡q hv‡e; Zviv AmveavbZvq Av‡Q, Zviv Bgvb Avb‡Q bv|Ó
 G n‡jv Rvnvbœvg I Rvnvbœvwg‡`i Ae¯’v| 

Avn! me©bvk †m e¨w³i, †h Avj­vni mv‡_ Ab¨ KvD‡K kixK K‡i : hv`yK‡ii wbKU hvq, hv`y wek¦vm K‡i I g„Z e¨w³i wbKU cÖ©v_bv K‡i| Gikv` n‡”Q :

إِنَّهُ مَنْ يُشْرِكْ بِاللَّهِ فَقَدْ حَرَّمَ اللَّهُ عَلَيْهِ الْجَنَّةَ وَمَأْوَاهُ النَّارُ ﴿المائدة:72﴾
Òwbðq †h e¨w³ Avj­vni mv‡_ kwiK K‡i, Avj­vn Zvi Ici RvbœvZ nvivg K‡i w`‡q‡Qb, Zvi wVKvbv biKvwMœ|Ó
 Ab¨Î Gikv` n‡”Q: 

وَلَا تَجْعَلْ مَعَ اللَّهِ إِلَهًا آَخَرَ فَتُلْقَى فِي جَهَنَّمَ مَلُومًا مَدْحُورًا ﴿الإسراء:39﴾ 
 ÒAvj­vni mv‡_ Ab¨ †Kvb Dcvm¨ w¯’i Ki bv, Zvn‡j †`vlx mve¨¯— I weZvwoZ n‡q Rvnvbœv‡g wbw¶ß n‡e|Ó
 


aŸsm †m e¨w³i Rb¨, †h bvgvR c‡o bv| Zviv wK RvbœvwZ‡`i cÖkœ kªeb K‡iwb? hv Rvnvbœvwg‡`i j¶¨ K‡i Kiv n‡e| Gikv` n‡”Q : 

مَا سَلَكَكُمْ فِي سَقَرَ. قَالُوا لَمْ نَكُ مِنَ الْمُصَلِّينَ ﴿المعارج:42-43﴾ 
Ò†Zvgv‡`i‡K Rvnvbœv‡g ‡K nvwRi K‡i‡Q? Zviv ej‡e Avgiv bvgvR coZvg bv|Ó
 dR‡ii AvRvb nq, gymjgvbMY gyqvw¾‡bi K‡É kªeb K‡i, ÒG†kv bvgv‡Ri w`‡K, G‡mv Kj¨v‡Yi w`‡KÓ Zvi c‡iI Zviv Nyg †_‡K D‡V bv, Rvgv‡Z kwiK nq bv, bvgvRI c‡o bv! Gfv‡eB Zviv Avj­vn Aeva¨Zvi gva¨‡g w`‡bi ïi“Uv Avi¤¢ K‡i| 

aŸsm Zv‡`i Rb¨ hviv hvKvZ Av`vq K‡i bv| Gikv` n‡”Q :

 وَالَّذِينَ يَكْنِزُونَ الذَّهَبَ وَالْفِضَّةَ وَلَا يُنْفِقُونَهَا فِي سَبِيلِ اللَّهِ فَبَشِّرْهُمْ بِعَذَابٍ أَلِيمٍ. يَوْمَ يُحْمَى عَلَيْهَا فِي نَارِ جَهَنَّمَ فَتُكْوَى بِهَا جِبَاهُهُمْ وَجُنُوبُهُمْ وَظُهُورُهُمْ هَذَا مَا كَنَزْتُمْ لِأَنْفُسِكُمْ فَذُوقُوا مَا كُنْتُمْ تَكْنِزُونَ ﴿التوبة:34-35﴾
 ÒAvi hviv ¯^Y© I iƒcv Rgv K‡i iv‡L Ges Zv e¨q K‡i bv, Zv‡`i K‡Vvi Avhv‡ei mymsev` ïwb‡q w`b| †m w`b Rvnvbœv‡gi Av¸‡b Zv DËß Kiv n‡e Ges Zv w`‡q Zv‡`i jjvU-cvk¦©-c„ô `»Kiv n‡e| (†m w`b ejv n‡e) GUvB, hv †Zvgiv Rgv K‡i wQ‡j wb‡R‡`i Rb¨| myZivs hv †Zvgiv Rgv Ki‡Z GLb Zv-B Av¯^v`vb Ki|Ó
 
aŸsm Zv‡`i Rb¨, hviv †jvK †`Lv‡bvi wbq‡Z ‡Rnv` K‡i, Bjg wk¶v †`q, `vIqvZ I Zvewj‡Mi KvR K‡i Ges mv`Kvi b¨vq †bK Avgjmg~n m¤úv`b K‡i| wKqvg‡Zi w`b Pzivš— dqmvjv †k‡l Zv‡`i‡K Dcyo K‡i Rvnvbœv‡g wb‡¶c Kiv n‡e| 
aŸsm Zv‡`i Rb¨, hviv Ab¨vqfv‡e †Kvb gymjgvb nZ¨v K‡i| Gikv` n‡”Q : 

وَمَنْ يَقْتُلْ مُؤْمِنًا مُتَعَمِّدًا فَجَزَاؤُهُ جَهَنَّمُ خَالِدًا فِيهَا وَغَضِبَ اللَّهُ عَلَيْهِ وَلَعَنَهُ وَأَعَدَّ لَهُ عَذَابًا عَظِيمًا ﴿النساء:93﴾ 
Ò†h e¨w³ ‡m”Qvq †Kvb gymjgvb nZ¨v K‡i, Zvi kvw¯— Rvnvbœvg, Zv‡ZB †m wPi Kvj _vK‡e| Avj­vn Zvi cÖwZ µz× n‡q‡Qb, Zv‡K Awfm¤úv` K‡i‡Qb Ges Zvi Rb¨ fxlY kvw¯— cÖ¯‘Z †i‡L‡Qb|Ó
 
aŸsm Zv‡`i Rb¨, hviv my` †Lvi, Nyl ‡Lvi| KviY, nvivg Øviv ˆZwi †Mv‡¯—i ¯’vb Rvnvbœvg| Gikv` n‡”Q : 

الَّذِينَ يَأْكُلُونَ الرِّبَا لَا يَقُومُونَ إِلَّا كَمَا يَقُومُ الَّذِي يَتَخَبَّطُهُ الشَّيْطَانُ مِنَ الْمَسِّ ذَلِكَ بِأَنَّهُمْ قَالُوا إِنَّمَا الْبَيْعُ مِثْلُ الرِّبَا وَأَحَلَّ اللَّهُ الْبَيْعَ وَحَرَّمَ الرِّبَا فَمَنْ جَاءَهُ مَوْعِظَةٌ مِنْ رَبِّهِ فَانْتَهَى فَلَهُ مَا سَلَفَ وَأَمْرُهُ إِلَى اللَّهِ وَمَنْ عَادَ فَأُولَئِكَ أَصْحَابُ النَّارِ هُمْ فِيهَا خَالِدُونَ ﴿البقرة:275﴾
Òhviv my` Lvq, Zviv H e¨w³i b¨vq e¨ZxZ `uvov‡Z cvi‡e bv, hv‡K kqZvb Avmi K‡i †gvnvweó K‡i w`‡q‡Q| GUv G Rb¨ †h, Zviv e‡j‡Q wewKwKwb †Zv my‡`i gZB| A_P Avj­vn wewKwKwb nvjvj K‡i‡Qb Avi m~`‡K nvivg K‡i‡Qb| AZGe hvi wbKU Zvi i‡ei c¶ †_‡K Dc‡`k G‡m‡Q Ges †m weiZ ‡_‡K‡Q, Zvi welqwU Avj­vni Ici b¨v¯—| Avi hviv cybivq m~‡`i Kvievi Ki‡e, ZvivB †`vhLevmx, †mLv‡b Zviv wPiKvj _vK‡e|Ó
 ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡j‡Qb : 

ويل لمن خان وغل مالا عاما. (متفق عليه)

ÒaŸsm Zvi Rb¨ †h †LqvbZ K‡i‡Q Ges Rbmvavi‡bi m¤ú` AvZ¥mvr K‡i‡Q|Ó ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡j‡Qb : 

ويل لمن اقتطع حق امرئ مسلم بيمينه ولو قضيبا من أراك فقد أوجل الله له النار. (مسلم)

ÒaŸsm Zvi Rb¨, †h †Kvb gymjvg‡bi nK wg_¨v Kmg Øviv wb‡q wbj| hw`I Zv AvivK Mv‡Qi †QvU Wvj Zzj¨ nq, Avj­vn ZvAvjv Zvi Rb¨ Rvnvbœvg cÖ¾wjZ K‡i †i‡L‡Qb| aŸsm Zvi Rb¨, †h BqvwZ‡gi Ici Ryjyg K‡i, Zv‡K myôz wk¶v †_‡K ewÂZ K‡i Ges Zvi m¤ú` f¶Y K‡i| Gikv` n‡”Q :  

إِنَّ الَّذِينَ يَأْكُلُونَ أَمْوَالَ الْيَتَامَى ظُلْمًا إِنَّمَا يَأْكُلُونَ فِي بُطُونِهِمْ نَارًا وَسَيَصْلَوْنَ سَعِيرًا ﴿النساء:10﴾
Òhviv BqvZx‡gi m¤ú` Ab¨vqfv‡e f¶Y K‡i, Zviv wbR‡`i †c‡U Av¸b fwZ© K‡i, Ges Zviv mËiB AwMœ‡Z cÖ‡ek Ki‡e|Ó
  aŸsm Zv‡`i Rb¨, hviv `vw¤¢K, AnsKvix| ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡j‡Qb :  

ألا أخبركم بأهل النار كل عتل جواظ مستكبر. (متفق عليه)

ÒAvwg wK †Zvgv‡`i Rvnvbœvgx‡`i e¨vcv‡i e‡j w`e!? : cÖ‡Z¨K e`‡gRvR, K…cb, AnsKvix|Ó
 ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡j‡Qb : 

ما أسفل من الكعبين من الإزار ففي النار. (البخاري)

Òcwi‡aq Kvco hZUzKz UvLbyi wb‡P hv‡e, UvLbyi ZZUzKz ¯’vb Rvnvbœv‡g _vK‡e|Ó

aŸsm Zvi Rb¨, †h gvZv-wcZvi Aeva¨, AvZ¥xqZvi eÜb wQbœ K‡i| ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡j‡Qb :

لايدخل الجنة قاطع رحم. (متفق عليه)

ÒAvZ¥xqZvi eÜb wQbœKvix Rvbœv‡Z hv‡e bv|Ó
 aŸsm Zvi Rb¨, †h ciwb›`v, †`vl PPv©, wg_¨vPvi I wg_¨v mv¶¨ cÖ`vb K‡i| ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡j‡Qb :  

وهل يكب الناس في النار على وجوههم إلا حصائد ألسنتهم. (متفق عليه)

Ògy‡Li c`öjb Avi wePz¨wZ-B, gvbyl‡K Dcyi n‡q Rvnvbœv‡g †h‡Z eva¨ Ki‡e|Ó
 aŸsm Zvi Rb¨, †h gv`K`ªe¨ ‡meb K‡i| ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡j‡Qb :  

إن على الله عهدا لمن شرب المسكرات ليسقينه من طينة الخبال. قالوا يا رسول الله : وما طينة الخبال؟ قال قرق أهل النار, أو عصارة أهل النار. (مسلم)

ÒAvj­vni cÖwZÁv, †h †bkv`ªe¨ ‡meb Ki‡e, Zv‡K wZwb ÔZxbv‡Z LvevjÕ cvb Kiv‡eb| mvnvexiv wRÁvmv Ki‡jv ÔZxbv‡Z LvevjÕ wK? wZwb ej‡jb : Rvnvbœvgx‡`i wbhv©m-Nvg|Ó

aŸsm Zvi Rb¨, †h wbwl× e¯‘ †_‡K `„wó mshZ K‡i bv| ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡j‡Qb :

فإن العين تزني وزنا ها النظر. (متفق عليه)

Ò†PvLI †hbv K‡i, Zvi †hbv nj `„wó|Ó
 aŸsm †m bvix‡`i Rb¨, hviv e¯¿ cwiavb K‡iI wee¯¿ _v‡K, Ac‡ii cªwZ AvK…ó nq Ges Aci‡K wb‡Ri cÖwZ AvK…ó K‡i| 

لايدخلن الجنة ولايجدن ريحها. (مسلم)

ÒZviv Rvnvbœv‡Z cÖ‡ek Ki‡e bv Ges Zvi NÖvYI cv‡e bv|Ó
 

 †n ewb Av`g! ‡Zvgvi mvg‡b Rvnvbœv‡gi eY©bv Zz‡j aiv nj, hv Zzwg cªwZ ermi MÖx®§-kx‡Zi wbtk¦v‡mi gva¨‡g DcjwãI Ki| Avj­vni w`‡K cÖZ¨veZ©b Ki, Avj­vni w`‡K cÖZ¨veZ©b Ki| Avj­vni kc_! G `ywbqvi ci RvbœvZ-Rvnvbœvg wfbœ Ab¨ †Kvb ¯’vb †bB| Gikv` n‡”Q :  

فَفِرُّوا إِلَى اللَّهِ إِنِّي لَكُمْ مِنْهُ نَذِيرٌ مُبِينٌ ﴿الذاريات:50﴾ 
ÒAZGe †Zvgiv Avj­vni w`‡K †`uŠ‡o hvI| Avwg Zvi Zid †_‡K †Zvgv‡`i Rb¨ ¯úó mZK©Kvix|Ó
 Ab¨Î Gikv` n‡”Q : 

يَا أَيُّهَا الَّذِينَ آَمَنُوا قُوا أَنْفُسَكُمْ وَأَهْلِيكُمْ نَارًا وَقُودُهَا النَّاسُ وَالْحِجَارَةُ عَلَيْهَا مَلَائِكَةٌ غِلَاظٌ شِدَادٌ لَا يَعْصُونَ اللَّهَ مَا أَمَرَهُمْ وَيَفْعَلُونَ مَا يُؤْمَرُونَ ﴿التحريم:6﴾ 
ÒgywgbMY! †Zvgiv wb‡R‡`i‡K Ges ¯^xq cwievi-cwiRb‡K †m AwMœ †_‡K i¶v Ki, hvi BÜb n‡e gvbyl Avi cv_i| hv‡Z wb‡qvwRZ Av‡Q cvlvb ü`q, K‡Vvi ¯^fv‡ei †d‡ikZvMY, Zviv Avj­vni wb‡`©‡ki e¨wZµg K‡i bv, Ges Zv-B m¤úv`b K‡i, hv Zv‡`i Av‡`k Kiv nq|Ó
 
nvmvb emix in. e‡jb :  

لايدخل الجنة إلا من يرجوها ولا يسلم من النار إلا من يخافها. 

Ò‡h e¨w³ Rvbœv‡Zi Avkv K‡i bv, †m Rvbœv‡Z cÖ‡ek Ki‡Z cvi‡e bv Ges †h e¨w³ Rvnvbœvg fq K‡i bv, †m Rvnvbœvg †_‡K gyw³ cv‡e bv|Ó Aš—‡ii †fZi mwZ¨Kvi fq _vK‡j, A½-cÖZ½ †_‡K Lv‡jm Avgj †ewo‡q Av‡m| †hgb ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡j‡Qb :  

من خاف أدلج ومن أدلج بلغ المنزل. (الترمذي)

Òhvi †fZi fq wQj †m cÖZz¨‡k iIbv K‡i‡Q| Avi †h cÖZz¨‡k iIbv K‡i‡Q, †m Awfó j‡¶¨I †cŠu‡Q‡Q|Ó
 gybvwdK‡`i ¯^fve n‡”Q Rvnvbœvg cðv‡Z _vK‡jI wek¦vm bv Kiv, hZ¶Y-bv Zvi Mne‡i Zviv cwZZ nq| g~jZ Rvnvbœv‡gi eY©bv †bKKvi †jvK‡`i Nyg nvivg K‡i w`‡q‡Q| we¯^v` K‡i w`‡q‡Q Zv‡`i Lvevi-`vevi| ivm~j e‡j‡Qb : 

والله لو تعلمون ما أعلم لضحكتم قليلا , ولبكيتم كثيرا, وما تلذذتم بالنساء على الفرش, ولخرجتم إلى الصعدات تجأرون إلى الله تعالى. (أحمد والترمذي وابن ما جه) 

ÒAvj­vni kc_! Avwg hv Rvwb hw` †Zvgiv Zv Rvb‡Z, Kg nvm‡Z †ekx K`u‡Z| weQvbvq ¯¿x‡`i m‡¤¢vM Kivi †eva nvwi‡q †dj‡Z| Avj­vni mÜv‡b cuvnv‡o Ges DuPz¯’vbmg~‡n †ei n‡q †h‡Z|Ó

myenvbvj­vn! Av‡LivZ wel‡q gvbyl KZ D`vmxb! Zvi Av‡jvPbv †_‡K gvbyl KZ Mv‡dj! Gikv` n‡”Q : 

اقْتَرَبَ لِلنَّاسِ حِسَابُهُمْ وَهُمْ فِي غَفْلَةٍ مُعْرِضُونَ. مَا يَأْتِيهِمْ مِنْ ذِكْرٍ مِنْ رَبِّهِمْ مُحْدَثٍ إِلَّا اسْتَمَعُوهُ وَهُمْ يَلْعَبُونَ. لَاهِيَةً قُلُوبُهُمْ ﴿الحج:1-3﴾ 
Ògvby‡li wnmve-wbKvm AwZ wbKUeZx©, A_P Zviv ‡e-Lei, cðv`gywL| Zv‡`i wbKU i‡ei c¶ †_‡K hLb †Kvb Dc‡`k Av‡m, Zviv Zv †Ljvi Q‡j kªeb K‡i| Zv‡`i Aš—img~n Zvgvkvq gË|Ó
 †n ewb Av`g! wnmve AwZ wbK‡U, Z‡e †Kb G D`vmxbZv!? †Kb ü`q Kw¤úZ nq bv!? Aš—‡ii gwiwPKv me‡P‡q wec`RbK, Zvi gni gvivZ¡K KwVb| GL‡bv wK KY©cvZ Kivi mgq nqwb!? †Pv‡L †`Lvi mgq nqwb!? Aš—img~‡ni fxZ nIqvi mgq nqwb? A½-cÖZ‡½i mshZ nIqvi mgq nqwb!? 

أَلَمْ يَأْنِ لِلَّذِينَ آَمَنُوا أَنْ تَخْشَعَ قُلُوبُهُمْ لِذِكْرِ اللَّهِ وَمَا نَزَلَ مِنَ الْحَقِّ ﴿الحديد:16﴾ 
Òhviv Bgvb G‡b‡Q, Zv‡`i Aš—i Avj­vni ¯§iY Ges †h mZ¨ AeZxY© n‡q‡Q, Zvi Kvi‡Y weMwjZ nIqvi mgq GL‡bv Av‡mwb?
 fy‡j †M‡j wec` NU‡e, Avgv‡`i cÖ‡Z¨K‡K Rvnvbœv‡gi Ici w`‡q †h‡Z n‡e| Z‡e †m-B fvM¨evb †h Gi †_‡K gyw³ cv‡e| Gikv` n‡”Q :  

وَإِنْ مِنْكُمْ إِلَّا وَارِدُهَا كَانَ عَلَى رَبِّكَ حَتْمًا مَقْضِيًّا. ثُمَّ نُنَجِّي الَّذِينَ اتَّقَوْا وَنَذَرُ الظَّالِمِينَ فِيهَا جِثِيًّا ﴿مريم:71-72﴾
Ò†Zgv‡`i cÖ‡Z¨‡K-B Z_vq †cŠQu‡e| GUv †Zvgvi i‡ei Pzivš—dqmvjv| AZtci Avwg gyËvwK‡`i bvRvZ †`e Ges AZ¨vPvix‡`i bZRvby nvj‡Z †mLv‡b †Q‡o w`e|Ó

 †n ewb Av`g! Avi KZKvj Mv‡dj _vK‡e!? Avi KZw`b `ywbqv mÂq Ki‡Z _vK‡e!? Avi KZw`b Zvi Rb¨ Me© Ki‡e!? Avj­vn ZvAvjv e‡jb : 
أَلْهَاكُمُ التَّكَاثُرُ. حَتَّى زُرْتُمُ الْمَقَابِرَ. كَلَّا سَوْفَ تَعْلَمُونَ. ثُمَّ كَلَّا سَوْفَ تَعْلَمُونَ. كَلَّا لَوْ تَعْلَمُونَ عِلْمَ الْيَقِينِ. لَتَرَوُنَّ الْجَحِيمَ. ثُمَّ لَتَرَوُنَّهَا عَيْنَ الْيَقِينِ. ثُمَّ لَتُسْأَلُنَّ يَوْمَئِذٍ عَنِ النَّعِيمِ ﴿التكاثر:1-8﴾ 
Òci¯úi ab-m¤ú‡`i AnsKvi †Zvgv‡`i‡K †gvnv”Qbœ K‡i iv‡L| hZ¶Y bv †Zvgiv Keimg~‡n Dcw¯’Z n”Q| GUv KL‡bv wVK bq, kxNÖB †Zvgiv GUv Rvb‡Z cvi‡e| AZtci GUv KL‡bv wVK bq, kxNÖB †Zvgiv Rvb‡Z cvi‡e| AZtci GUv KL‡bv wVb bq, kxNÖB †Zvgiv GUv Rvb‡Z cvi‡e| mveavb! hw` †Zvgiv wbwðZ Ávb Øviv AewnZ n‡Z (Z‡e Ggb KvR Ki‡Z bv)| †Zvgiv Aek¨B  Rvnvbœvg †`L‡e| AZtci †Zvgiv Zv w`e¨-cÖZ‡q †`L‡e| Gi ci Aek¨B †m w`b †Zvgiv †bqvgZ ¤ú‡K© wRÁvwmZ n‡e|Ó

myfmsev` Zv‡`i Rb¨, hviv Rvnvbœvg‡K fq K‡i Ges †h KvR Ki‡j Rvnvbœv‡g †h‡Z n‡e, Zv †_‡K weiZ _v‡K| Gikv` n‡”Q : 

وَلِمَنْ خَافَ مَقَامَ رَبِّهِ جَنَّتَانِ ﴿الرحمن:46﴾ 
 Ò†h e¨w³ Zvi i‡ei mvg‡b Dcw¯’Z nIqv‡K fq K‡i, Zvi Rb¨ i‡q‡Q `ywU RvbœvZ|Ó
 Avj­vn ZvAvjv e‡jb :  

أُولَئِكَ الَّذِينَ يَدْعُونَ يَبْتَغُونَ إِلَى رَبِّهِمُ الْوَسِيلَةَ أَيُّهُمْ أَقْرَبُ وَيَرْجُونَ رَحْمَتَهُ وَيَخَافُونَ عَذَابَهُ إِنَّ عَذَابَ رَبِّكَ كَانَ مَحْذُورًا ﴿الإسراء:57﴾ 
Òhv‡`i‡K Zviv Avnevb K‡i, Zviv wb‡RivB †Zv Zv‡`i i‡ei ˆbKU¨ jv‡fi Rb¨ Dcvq mÜvb K‡i †h, Zv‡`i g‡a¨ †K KZ wbKU n‡Z cv‡i| Zviv Zvi ingZ Avkv K‡i Ges Zvi kvw¯—‡K fq K‡i| wbðq †Zvgvi i‡ei kvw¯— fqven|Ó
 †n Avj­vn! Avgv‡`i mKj‡K gyËvwK evwb‡q `vI Ges †Zvgvi ing‡Zi QvqvZ‡j Avkªq `vb Ki| †n Avj­vn! Avgv‡`i Rvnvbœv‡gi AZj Mne‡i †Q‡o w`I bv, Avgv‡`i Nvi a‡i cuvKovI K‡iv bv| ‡n Avj­vn! Avgv‡`i ZIev Keyj Ki“b Ges Avgv‡`i my›`i mgvwß cÖ`vb Ki“b|  Gikv` n‡”Q :

رَبَّنَا اصْرِفْ عَنَّا عَذَابَ جَهَنَّمَ إِنَّ عَذَابَهَا كَانَ غَرَامًا. إِنَّهَا سَاءَتْ مُسْتَقَرًّا وَمُقَامًا ﴿الفرقان:65-66﴾ 
Ò†n Avgv‡`i ie! Avgv‡`i †_‡K Rvnvbœv‡gi kvw¯— nUvI| wbðq Gi kvw¯— †Zv AuvK‡o _vKvi wRwbm| GUv Lye Lvivc ¯’vb I _vKvi RvqMv|Ó

رَبَّنَا إِنَّكَ مَنْ تُدْخِلِ النَّارَ فَقَدْ أَخْزَيْتَهُ وَمَا لِلظَّالِمِينَ مِنْ أَنْصَارٍ ﴿192﴾
Ò‡n Avgv‡`i ie! Zzwg hv‡K †`vh‡L wb‡¶c Ki‡e, Zvi wbwðZ Acgvb n‡e| Rv‡jgv‡`i Rb¨ †Kvb mvnvh¨Kvix  †bB|Ó

RvbœvZ †bKKvi‡`i Ni

 Gikv` n‡”Q :  

فَلَا تَعْلَمُ نَفْسٌ مَا أُخْفِيَ لَهُمْ مِنْ قُرَّةِ أَعْيُنٍ جَزَاءً بِمَا كَانُوا يَعْمَلُونَ ﴿17﴾ 
Ò‡KD Rv‡b bv Zv‡`i Rb¨ wK wK bqbvwfivg †Mvcb ivLv n‡q‡Q| Zv‡`i K…ZK‡g©i cÖwZ`vb ¯^iƒc|Ó

‡n gymjgvbMY! G†mv kvwš—i ivR¨-Rvbœv‡Zi Av‡jvPbvi gva¨‡g Avgv‡`i Aš—i De©i I Av‡›`vwjZ Kwi| n‡Z cv‡i Zvi  Av‡jvPbv I ¯§„wZPviY Avgv‡`i Aš—‡i Rvbœv‡Zi AvMÖn m„wó Ki‡e| hvi d‡j Avgiv †m mKj fvM¨evb‡`i Aš—©f~³ n‡Z cvie, hviv Avj­vni `iev‡i Dcw¯’Z n‡j †NvlYv Avm‡e : 

 ادْخُلُوهَا بِسَلَامٍ آَمِنِينَ ﴿الحجر:46﴾ 
ÒG‡Z kvwš— I wbivcËvi mv‡_ cÖ‡ek Ki|Ó

RvbœvZ GKgvÎ Awfô j¶¨, Kvw•LZ e¯‘| Gi Rb¨-B Avgv‡`i c~e© cyi“lMY me wKQy Z¨vM Ki‡Z cÖ¯‘Z wQ‡jb| Avj­vn I Zvi ivm~‡ji AvbyM‡Z¨i me© †kl bgybv †ck Ki‡Zb| Zvi `x‡bi Rb¨ DrmMx©Z n‡Zb, Zvi mš‘wói D‡Ï‡k¨ kvnv`vZ eiY Ki‡Zb| ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg G Rvbœv‡Zi gva¨‡gB e`‡ii gq`v‡b gymwjg ˆmb¨‡`i †fZi †cÖiYvi m„wó K‡i wQ‡jb, wZi¯‹vi K‡i wQ‡jb Zv‡`i gš’iZv‡K| j¶¨ Ki“b Zvi D`vZ¡ AvnŸvb : 

قوموا إلى جنة عرضها السموات والأرض. (مسلم)

Ò†m Rvbœv‡Zi Rb¨ cÖ¯‘Z nI, hvi e¨wß Avmvgvb-Rgxb mgZzj¨|Ó
 
wZwb †Kvb c`ghv©`v wKsev m¤ú‡`i Iqv`v K‡ibwb, ïay Rvbœv‡Zi Iqv`v K‡i‡Qb| †m Iqv`vB Zv‡`i Rb¨ h‡Zó wQj| Zv‡`i wek¦v‡mi `„pZvi d‡j RvbœvZ Pv¶zl †`Lvi b¨vq mvgv‡b we`¨gvb wQj, Zv‡`i mvg‡b `ywbqv we`¨gvb _vKv m‡Z¡I A_©nxb wQj| GgbI n‡q‡Q, †KD †KD nv‡Z ivLv †LRyi ch©š— ‡d‡j w`‡q e‡j wQj, G ¸‡jv LvIqv ch©š— A‡c¶v KivI AbvKvw•LZ `xN© nvqvZ wb‡q †e‡P _vKv ˆe wK| Avevi †KD †KD ek¦© we× n‡qI Avb‡›`i AvwZk‡h¨ e‡jwQj, ÒKvevi i‡ei Kmg, Avwg mdj n‡qwQ|Ó Avi Rvdi Be‡b AvweZvwj‡ei welqwU Av‡iv Avðh©| RvbœvZ Zvi Rxeb m½xi b¨vq wQj| j¶¨ Ki“b Zvi KweZv, hv wZwb Ave„wZ K‡iwQ‡jb gyZvi hy‡×, Rv‡q` web nv‡i‡Qi kvnv`v‡Zi ci wZb nvRvi gymwjg ˆm‡b¨i †bZ…Z¡ `vbKv‡j, hviv `yB j¶ L„óvb ˆm‡b¨i †gvKv‡ejvq AeZxb© n‡qwQj| 

يا حبذا الجنة واقترابها –  طيبة وبارد شرابها

والروم روم قد دنا عذابها – كافرة بعيدة أنسابها

على إن لاقيتها ضرابها

¯^vMZg †n RvbœvZ! hvi AvMgb- myfj¶Y, hvi cvbxq kxZj|

‡ivg †Zv †ivg-B hvi kw¯— Nwb‡q‡Q| Kv‡di, wQbœ-wew”Qbœ Zv‡`i esk|

hw` Zv‡`i mv¶vZ cvB|

G KweZv Ave„wZ K‡iB wZwb kwn` nb| Avi `yÕWvbvq fi K‡i Rvbœv‡Z D‡o †eovb| Zvi ci Avãyj­vn Be‡b ivIqvnv Bmjv‡gi SvÛv Zz‡j †bb| wZwbI Kg hvbwb| g„Zz¨ AeavwiZ †`‡LI wZwb Ave„wZ K‡iwQ‡jb| 

أقسمت يا نفس لتنزلنه – طائعة أو لتكرهنه

إن أجلب الناس وشدوا الرنة – مالي أراك تكرهين الجنة

قد طال ما قد كنت مطمئنة – هل أنت إلا نطفة في شنة

kc_ †n bdm, Aek¨B ‡m_vq AeZiY Ki‡e-

B”Qvq wKsev Awb”Qvq|

gvbyl R‡ov n‡q‡Q, µ›`‡bi cÖ¯‘wZ wb‡q‡Q,

Avwg †Kb j¶¨ KiwQ, Zzwg RvbœvZ AcQ›` KiQ|

wbivc` KvwU‡qQ, Zzwg `xN© mgq,

A_P Zzwg msKxb© RvqMvi exh© gvÎ|

G KweZv Ave„wZ K‡i wZwbI c~‡e©i b¨vq cicv‡i cvwi P‡j hvb| Avj­vn Zv‡`i mK‡ji Dci m¯‘ó †nvb|

RvbœvZzj †di`vD‡mi gh©v`v :

†di`vDm †m Rvbœv‡Zi bvg, †hLv‡b cÖ‡Z¨K gvbyl Zvi Kvw•LZ e¯‘ jvf K‡i ab¨ n‡e| hvi †fZi cÖvmv‡`i Dci cÖvmv` wbwg©Z| hvi K¶mg~n b~‡i †kvwfZ| wZwb cweÎ †h Gi Gi cwiKíbv K‡i‡Qb, wZwb Ki“bvgq †h Zv ¯^n‡¯— ‰Zwi K‡i‡Q| GUv ing‡Zi ¯’vb, mdjZvi ¯’vb, Gi ivRZ¡ gnvb, Gi †bqvgZ ¯’vqx| Gikv` n‡”Q :  

فَمَنْ زُحْزِحَ عَنِ النَّارِ وَأُدْخِلَ الْجَنَّةَ فَقَدْ فَازَ ﴿آل عمران:185﴾
Òhv‡K †`vhL †_‡K `y‡i ivLv n‡e Ges Rvbœv‡Z cª‡ek Kiv‡bv n‡e, †m-B mdj|Ó
  ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡jb :

لموضع سوط أحدكم من الجنة خير من الدنيا وما فيها. (البخاري)

 Ò†Zvgv‡`i Kv‡iv PveyK cwigvY Rvbœv‡Zi RvqMv `ywbqv Ges Zvi †fZi hv wKQy Av‡Q Zvi †P‡q DËg|Ó
 Rvbœv‡Zi †bqvg‡Zi †gvKv‡ejvq `ywbqvi †bqvgv‡Zi †Kvb Zzjbv nq bv| Z‡e, ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg †hfv‡e Zzjbv K‡i‡Qb, †mfv‡e Zzjbv Ki‡Z †`vl †bB| Gikv` n‡”Q : 

مثل ما يجعل أحدكم إصبعه في اليم فيلينظر بم يرجع. (مسلم)

Ò‡hgb, †Zvgv‡`i Kv‡iv Av½yj mgy‡`ª ivLvi gZB, AZtci †`L wK cwigvY cvwb Av½y‡j D‡V G‡m‡Q|Ó
 Gevi wPš—v Kvi“b, †h cwigvY cvwb mgy`ª †_‡K Av½y‡ji mv‡_ Ic‡i D‡V G‡m‡Q, †m cwigvY n‡”Q ¶Y¯’vqx `ywbqvi ‡bqvgZ| Avi †h cwigvY cvwb gnvmgy‡`ª Aewkó Av‡Q, Zv n‡”Q Rvbœv‡Zi †bqvgZ| 

Rvbœv‡Zi Av‡jvPbv cÖK…Z c‡¶ Avgv‡`i †i‡L Avmvi evoxi Av‡jvPbv| GLvb †_‡KB Bewjm Av`g-nvIqv‡K †ei K‡i w`‡q‡Q| nq‡Zv Zvi Av‡jvPbv cybvivq Rvbœv‡Z wd‡i hvIqvi c_ myMg Ki‡e|  

فحي على جنت عدن فإنها – منازلك الأولى وفيها المخيم

ولكننا سبي العدو فهل ترى – نعود إلى أوطاننا ونسلم

AZGe, Av‡mv Zzwg RbemwZi D`¨v‡b, KviY Bnv

†Zvgvi cÖ_g M„n, Ges G‡ZB i‡q‡Q Zvey|

wKš‘ Avgiv kÎ“i eÜx, Av‡Q wK †Kvb c_?

Avgv‡`i evwo‡Z wd‡i hve, Avi wbivc` n‡q hve|

Rvbœv‡Zi eY©bv e¨vcK fvlv‰kjx I fveMvw¤¢h©Zvmn  KziAvb-mybœvq wea„Z n‡q‡Q| hvi inm¨ D`NvUb Kiv, hvi cÖK…Z Ae¯’v Dcjwã Kiv cÖvq Am¤¢e| nv`x‡m Ky`mx‡Z ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡jb :  Avj­vn ZvAvjv e‡j‡Qb : 

قال الله : تعالى: أعددت لعبادي الصالحين ما لا عين رأت و لا أذن سمعت و لا خطر على قلب بشر, واقرؤوا إن شئتم فَلَا تَعْلَمُ نَفْسٌ مَا أُخْفِيَ لَهُمْ مِنْ قُرَّةِ أَعْيُنٍ جَزَاءً بِمَا كَانُوا يَعْمَلُونَ ﴿السجدة- 17﴾ (متفق عليه)
ÒAvwg Avgvi †bKKvi ev›`v‡`i Rb¨ Ggb wRwbm ‰Zix K‡i †i‡LwQ, hv †Kvb †PvL `k©b K‡iwb, †Kvb KY© kªeb K‡iwb, Ges gvby‡li Aš—‡i hvi Kíbv ch©š— nqwb| `wjj ¯^iƒc †Zvgiv †ZjvIqvZ Ki‡Z cvi| Ò‡KD Rv‡b bv, Zv‡`i Rb¨ bqbvwfivg wK wK Dn¨ ivLv n‡q‡Q, Zv‡`iB K‡g©i cÖwZ`vb ¯^iƒc|Ó

 Rvbœv‡Zi gq`vb Lye cÖm¯—, Zvi cÖvmv` Lye eo I eûZj wewkó| Gi m„wóKvix ¯^qs Avj­vn ZvAvjv ej‡Qb :  

وَسَارِعُوا إِلَى مَغْفِرَةٍ مِنْ رَبِّكُمْ وَجَنَّةٍ عَرْضُهَا السَّمَوَاتُ وَالْأَرْضُ أُعِدَّتْ لِلْمُتَّقِينَ ﴿آل عمران:133﴾ 
Ò‡Zvgiv  ‡Zvgv‡`i i‡ei ¶gv Ges Rvbœv‡Zi cv‡b Qy‡U hvI, hvi mxgvbv n‡”Q Avmgvb-hgxb, hv ˆZix Kiv n‡q‡Q ci‡nhMvi‡`i Rb¨|Ó
  ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡j‡Qb :

إن في الجنة لشجرة يسير الراكب الجلود المضمر السريع مائة سنة ما يقطعها. (متفق عليه)

ÒRvbœv‡Z GKwU MvQ Av‡Q, GK Rb Avk¦v‡ivnx mej-`ª“ZMvgx †Nvovq P‡o GKkZ ermi ågb K‡iI Zv AwZµg Ki‡Z cvi‡e bv|Ó
 Rvbœv‡Zi eo eo AvUwU `iRv i‡q‡Q, hvi `yB LyuwUi gvSLv‡b `~i‡Z¡i cwigvY Pwj­k ermi åg‡bi c_|Ó
 

Rvbœv‡Zi †fZi cÖvmv‡`i Dci cÖvmv` wbwg©Z| Zvi cÖmv` mg~n wewfbœ ai‡bi gvwbK¨ LwPZ, GKmv‡_ †fZi-evwni `„k¨gvb|
 Zvi †`qvj ¯^Y© I iƒcvi Øviv wbwg©Z| Zvi c­vóvi DbœZ g„Mbvfx, Zvi cv_i-KzwP cÖevj I †gvwZ Ges Zvi gvwU Rvdivb| 

Zv‡Z i‡q‡Q †gvwZi A‡bK Zvey| ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡j‡Qb : 

إن للمؤمن في الجنة لخيمة من لؤلؤة واحدة مجوفة طولها في السماء ستون ميلا, للمؤمن فيها أهلون, يطوف عليهم المؤمن فلا يرى بعضهم بعضا. (متفق عليه)

Ò‡gv‡g‡bi Rb¨ Rvbœv‡Zi †fZi cv_‡ii ˆZwi eo GKwU Zvey i‡q‡Q, hvi ‰`N© Avmgv‡bi †fZi lvU gvBj| †gv‡g‡bi Rb¨  †mLv‡b cwievi cwiRb _vK‡e| gywgb ev›`v Zv‡`i Pvicv‡k †Nviv‡div Ki‡e, Z‡e †KD KvD‡K †`L‡e bv|Ó
 Gikv` n‡”Q : 

وَإِذَا رَأَيْتَ ثَمَّ رَأَيْتَ نَعِيمًا وَمُلْكًا كَبِيرًا ﴿الدهر:20﴾
ÒhLb Zzwg Zv †`L‡e, Avevi hLb †`L‡e, †mLv‡b †bqvgZivRx I wekvj ivR¨ j¶¨ Ki‡e|Ó
 Gikv` n‡”Q :
فِيهَا أَنْهَارٌ مِنْ مَاءٍ غَيْرِ آَسِنٍ وَأَنْهَارٌ مِنْ لَبَنٍ لَمْ يَتَغَيَّرْ طَعْمُهُ وَأَنْهَارٌ مِنْ خَمْرٍ لَذَّةٍ لِلشَّارِبِينَ وَأَنْهَارٌ مِنْ عَسَلٍ مُصَفًّى وَلَهُمْ فِيهَا مِنْ كُلِّ الثَّمَرَاتِ وَمَغْفِرَةٌ مِنْ رَبِّهِمْ ﴿محمد:15﴾
ÒZv‡Z i‡q‡Q `yN©Ünxb cvwbi bni; my¯^v`y `y‡ai bni; my‡cq kiv‡ei bni Ges  cwi‡kvwaZ gayi bni| ‡mLv‡b Zv‡`i Rb¨ Av‡iv i‡q‡Q, iKgvix dj-g~j Ges Zv‡`i i‡ei c¶ †_‡K ¶gv|Ó
 Zvi KzwUi mg~n eÜz-evÜe‡`i wgjb †gjv| Zvi evMvb ch©UK‡`i cÖ‡gv` ¯’vb| Zvi Qv` Avj­vni Avik| 

Zvi cÖmv`mg~n my`„p, Zvi cÖ`xcmg~n Av‡jv‡Kv¾j, Zvi †fZi i‡q‡Q wPKb-‡gvUv me ai‡bi †ikb Avi Av‡Q cÖPzi dj-g~j, hv †Kvb w`b †kl n‡e bv, hv †¶‡Z †Kvb w`b wb‡laI KivI n‡e bv| Gikv` n‡”Q :

يُحَلَّوْنَ فِيهَا مِنْ أَسَاوِرَ مِنْ ذَهَبٍ وَلُؤْلُؤًا وَلِبَاسُهُمْ فِيهَا حَرِيرٌ ﴿الدهر:23﴾
Ò†mLv‡b Zv‡`i‡K ¯^Y© I gywZ Øviv ˆZwi Pzwi w`‡q mw¾Z Kiv n‡e Ges †mLv‡b Zv‡`i †cvlvK n‡e †ik‡gi|Ó

†mLv‡b Zviv wbR wbR Avm‡b †njvb w`‡q em‡e, G‡K Ac‡ii cvjs gy‡LvgywL _vK‡e| ci¯úi Avjvc-Av‡jvPbvq wbiZ _vK‡e| Gikv` n‡PQ :

وَأَقْبَلَ بَعْضُهُمْ عَلَى بَعْضٍ يَتَسَاءَلُونَ. قَالُوا إِنَّا كُنَّا قَبْلُ فِي أَهْلِنَا مُشْفِقِينَ. فَمَنَّ اللَّهُ عَلَيْنَا وَوَقَانَا عَذَابَ السَّمُومِ. إِنَّا كُنَّا مِنْ قَبْلُ نَدْعُوهُ إِنَّهُ هُوَ الْبَرُّ الرَّحِيمُ ﴿الطور:25-28﴾
ÒZviv ci¯úi wRÁvmvev` I LeivLei †bqvi Rb¨ G‡K Ac‡ii gy‡LvgywL n‡e| Zviv ej‡e, B‡Zvc~‡e© Avgiv wbR cwiev‡ii gv‡S Lye kswKZ wQjvg| Avj­vn Avgv‡`i `qv K‡i‡Qb, wZwb Avgv‡`i‡K welv³ Avhve †_‡K bvRvZ cÖ`vb K‡i‡Qb| Gi Av‡MI Avgiv Zv‡K AvnŸvb KiZvg| wZwb wnZvKvw•L-`qvjy|Ó
 

Zvi †fZi Av‡iv Av‡Q my`xN© Qvqv, A‡bK †bqvgZ, i“wPkxj dj-djvw`, my¯^v`y cvwLi †Mv¯—, Zvi cvbvnvi me mg‡qi Rb¨ D¤§y³, KL‡bv †kl n‡e bv| Zvi Qvqv KL‡bv wbt‡kl n‡e bv| `xN© mgq Zv‡Z Av‡gv`-cÖ‡gv` Av‡qvRb Pj‡e, Zv‡Z Nyg Avm‡e bv, Ny‡gi cÖ‡qvRbI n‡e bv| Zvi dj gvL‡bi ‡P‡q big, gayi ‡P‡q †ekx wgwó| Zvi dj nv‡Zi bvMv‡j _vK‡e, Zvi cvbxq my¯^v`¨, e„¶ivwR AebZ, AvbyMZ¨kxj| Gikv` n‡”Q :

 وَذُلِّلَتْ قُطُوفُهَا تَذْلِيلًا ﴿الدهر:14﴾
ÒZvi djmg~n Lye bvMv‡ji K‡i †`qv n‡q‡Q|Ó
 Avkv Kivi mv‡_ mv‡_B djmg~n m¤§y‡L Szu‡K hv‡e| Gikv` n‡”Q : 

 مُتَّكِئِينَ عَلَى فُرُشٍ بَطَائِنُهَا مِنْ إِسْتَبْرَقٍ وَجَنَى الْجَنَّتَيْنِ دَانٍ ﴿الرحمن:54﴾ 
Ò†ik‡gi Av¯—i wewkó weQvbvq †njvb Ae¯’vq _vK‡e| Dfq D`¨v‡bi dj AebZ _vK‡e|Ó

يعطى أحدهم قوة مائة رجل في الأكل والشرب والجماع. (الترمذي)

Òcvbvnvi I mnev‡mi †¶‡Î cÖ‡Z¨K‡K GKkZ e¨w³i kw³ cÖ`vb Kiv n‡e|Ó
 cvbvnvi ¶z`v wbeviY wKsev Z…òv wgUv‡bvi Rb¨ bq, eis ¯^v` Av¯^v`b Avi gw¯— Kivi Rb¨| Gikv` n‡”Q :

إِنَّ لَكَ أَلَّا تَجُوعَ فِيهَا وَلَا تَعْرَى. وَأَنَّكَ لَا تَظْمَأُ فِيهَا وَلَا تَضْحَى ﴿طه:118-119﴾ 
Ò†Zvgvi Rb¨; Zzwg G‡Z ¶z`va© n‡e bv Ges e¯¿nxbI n‡e bv| Ges Zzwg G‡Z wccvmv_© n‡e bv, †iŠ`ª KóI cv‡e bv|Ó
  gyÏv K_v Rvbœv‡Z Kó`vqK †Kvb e¯‘ we`¨gvb _vK‡e bv|

لايبصقون ولا يتمخطون ولا يتغوطون. (متفق عيه)

 ÒZviv _yZz dvjv‡e bv, bv‡Ki †k­kv dvjv‡e bv Ges cvqLvbvI Ki‡e bv|Ó

تكون حاجة أحدهم جشاء كرشح المسك. (مسلم)

 ÒZv‡`i Kv‡iv cÖ‡qvRb n‡e ïay †XKzi ‡Zvjvi, g„M bvfx wQUv‡bvi b¨vq|Ó
 

Avj­vn gyËvwK‡`i AvnŸvb Ki‡eb, m¤§vwbZ †gngvb‡`i b¨vq Zviv mvg‡b AMÖmi n‡e Ges Avj­vni `iev‡i Dcw¯’Z n‡e| Gikv` n‡”Q : 

يَا عِبَادِ لَا خَوْفٌ عَلَيْكُمُ الْيَوْمَ وَلَا أَنْتُمْ تَحْزَنُونَ ﴿الزخرف:68﴾ 
Ò†n Avgvi ev›`vMY, AvR †Zvgv‡`i †Kvb fq bvB Ges †Zvgiv wPwš—ZI n‡e bv|Ó 

Zviv `ywbqvi b¨vq †mLv‡bI Zv‡`i wbR wbR evwo-Ni wPb‡e| Gikv` n‡”Q : 

وَيُدْخِلُهُمُ الْجَنَّةَ عَرَّفَهَا لَهُمْ ﴿محمد:6﴾ 
ÒAZtci wZwb Zv‡`i‡K Rvbœv‡Z cÖ‡ek Kiv‡eb, hvi cwiPq wZwb Zv‡`i‡K B‡Zvc~‡e© w`‡q‡Qb|Ó
 m¤§vwbZ †d‡ikZvMY Zv‡`i‡K wbivc` AvMgb I DËg M„‡ni mymsev` w`‡q Af¨©_bv Rvbv‡e| Gikv` n‡”Q :

وَسِيقَ الَّذِينَ اتَّقَوْا رَبَّهُمْ إِلَى الْجَنَّةِ زُمَرًا حَتَّى إِذَا جَاءُوهَا وَفُتِحَتْ أَبْوَابُهَا وَقَالَ لَهُمْ خَزَنَتُهَا سَلَامٌ عَلَيْكُمْ طِبْتُمْ فَادْخُلُوهَا خَالِدِينَ ﴿الزمر:73﴾ 
Òhviv Zv‡`i ie‡K fq K‡i‡Q, Zv‡`i‡K `‡j `‡j Rvbœv‡Z wb‡q hvIqv n‡e| AZtci hLb Zviv Zv‡Z AvMgb Ki‡e I `iRvmg~n Ly‡j †`qv n‡e, ZLb Zv‡`i‡K Rvbœv‡Zi i¶xiv ej‡e : Ô†Zvgv‡`i cÖwZ mvjvg, †Zvgiv mywL, AZGe †Zvgiv G‡Z ¯’vqxfv‡e cÖ‡ek Ki|Ó
  Avi RvbœvwZiv ej‡e : 

وَقَالُوا الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِي هَدَانَا لِهَذَا وَمَا كُنَّا لِنَهْتَدِيَ لَوْلَا أَنْ هَدَانَا اللَّهُ لَقَدْ جَاءَتْ رُسُلُ رَبِّنَا بِالْحَقِّ ﴿الأعراف:43﴾ 
ÒZviv ej‡e : mg¯— cÖmskv †m Avj­vni, whwb Avgv‡`i‡K Gi Rb¨ c_ †`wL‡q‡Qb| hw` Avj­vn Avgv‡`i c_ bv †`Lv‡Zb, Z‡e Avgiv c_ †cZvg bv| Avgv‡`i wbKU Avgv‡`i i‡ei ivm~jMY mZ¨ wb‡q G‡m‡Qb| Gikv` n‡”Q :
وَنُودُوا أَنْ تِلْكُمُ الْجَنَّةُ أُورِثْتُمُوهَا بِمَا كُنْتُمْ تَعْمَلُونَ ﴿الأعراف:43﴾  

ÒGes †NvlYv †`qv n‡e, GUvB †Zvgv‡`i RvbœvZ, †Zvgiv Gi gvwjK n‡qQ, †Zvgiv †h Avgj Ki‡Z, Zvi wewbg‡q|Ó
 ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡jb :

أول زمرة منهم يدخلون الجنة على صورة القمر ليلة البدر, ثم الذين يلونهم على أشد كوكب دري. (متفق عليه)

ÒRvbœv‡Z Zv‡`i cÖ_g `jwU cÖ‡ek Ki‡e, c~wYgv©i iv‡Zi Pv‡`i b¨vq| AZtci Zv‡`i wØZxq `jwU hv‡e D¾j b¶‡Îi b¨vq|Ó
 ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡jb :

يدخل أهل الجنة الجنة على صورة أبيهم آدم, طول الواحد منهم ستون ذراعا. (متفق عليه)

ÒRvbœvwZiv Rvbœv‡Z cÖ‡ek Ki‡e Zv‡`i wcZv Av`g AvjvBwnm mvjvg Gi AvK„wZ‡Z| Zv‡`i cÖ‡Z¨‡Ki D”PZv n‡e lvU nvZ|Ó
 ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡jb :

لا تباغض بينهم قلوبهم على قلب واحد. (البخاري)

 ÒZv‡`i gv‡S ci¯úi †Kvb we‡Øl _vK‡e bv, Zv‡`i mevi Aš—i GKwU Aš—‡ii b¨vq _vK‡e|Ó
 Gikv` n‡”Q :

وَنَزَعْنَا مَا فِي صُدُورِهِمْ مِنْ غِلٍّ إِخْوَانًا عَلَى سُرُرٍ مُتَقَابِلِينَ ﴿الأعراف:47﴾ 
ÒZv‡`i Aš—‡i †h e¨wa i‡q‡Q, Avwg Zv `~i K‡i w`e, Zviv gy‡LvgywL †Pqv‡i Dcweó, mK‡j fvB-fvB|Ó
 Gikv` n‡”Q :

دَعْوَاهُمْ فِيهَا سُبْحَانَكَ اللَّهُمَّ وَتَحِيَّتُهُمْ فِيهَا سَلَامٌ ﴿يونس:10﴾
Ò‡mLv‡b Zv‡`i cÖv_©bv nj Ô‡n Avj­vn! †Zvgvi cweÎZv †NvlYv KiwQ|Õ Avi Zv‡`i ï‡f”Qv n‡”Q ÔmvjvgÕ|
 GKRb †NvlYvKvix Zv‡`i AvnŸvb K‡i ej‡e :

إن لكم أن تحيوا فلا تموتوا أبدا وإن لكم أن تصحوا فلا تسقموا أبدا وإن لكم أن تشبوا فلا تهرموا أبدا وإن لكم أن تنعموا فلا تبأسوا أبدا. (مسلم)

 Ò‡Zvgiv GLv‡b wPiwÄe KL‡bv gyZy¨ eiY Ki‡e bv| †Zvgiv GLv‡b wPi my¯’, KL‡bv Amy¯’ n‡e bv| †Zvgiv GLv‡b wPi hyeK, KL‡bv e„× n‡e bv| †Zvgiv GLv‡b Avb›`-d~wZ© Ki, KL‡bv `ytwLZ n‡e bv|Ó
 Gikv` n‡”Q :

يُطَافُ عَلَيْهِمْ بِصِحَافٍ مِنْ ذَهَبٍ وَأَكْوَابٍ وَفِيهَا مَا تَشْتَهِيهِ الْأَنْفُسُ وَتَلَذُّ الْأَعْيُنُ وَأَنْتُمْ فِيهَا خَالِدُونَ ﴿الزخرف:71﴾ 
Ò¯^‡Y©i †c­U I M­vmmn Zv‡`i PZzc©v‡k P°i †`qv n‡e| Ges Zv‡Z Av‡iv i‡q‡Q, hv gb Pvq I hvi Øviv †PvL Z…wß Abyfe K‡i, Ges †Zvgiv †mLv‡b me©`v _vK‡e|Ó
 Gikv` n‡”Q :

تَعْرِفُ فِي وُجُوهِهِمْ نَضْرَةَ النَّعِيمِ ﴿المطففين:24﴾ 
ÒZzwg Zv‡`i †Pv‡L †bqvg‡Zi cÖwZwµqv wPb‡Z cvi‡e|Ó
 Gikv` n‡”Q :

وَيَطُوفُ عَلَيْهِمْ غِلْمَانٌ لَهُمْ كَأَنَّهُمْ لُؤْلُؤٌ مَكْنُونٌ ﴿الطور:24﴾ 
ÒwK‡kviiv Zv‡`i Avk-cv‡k P°i KvU‡e| Zviv †`L‡Z myiw¶Z †gvwZi b¨vq|Ó
 G n‡jv †meK‡`i Ae¯’v, Avi hv‡`i †mev Kiv n‡e, Zv‡`i Ae¯’v ‡Kgb n‡e, eY©bvi A‡c¶v iv‡L bv| Zviv Rvbœv‡Zi `xN© Qvqvi wb‡P Rgv n‡e, wmj Kiv cvwbi †evZj ci¯úi Av`vb-cÖv`vb Ki‡e Avi Rvbœv‡Zi †fZi cÖevwnZ my‡cq gw`i cvb Ki‡e| Zv‡`i Dci cici `qv-Kj¨vY I AbyMÖn ewl©Z n‡e| Zv‡`i †_‡K wPš—v-†c‡ikvwb I Kó wPiZ‡i we`vq wb‡e| Gikv` n‡”Q : 

وَقَالُوا الْحَمْدُ لِلَّهِ الَّذِي أَذْهَبَ عَنَّا الْحَزَنَ إِنَّ رَبَّنَا لَغَفُورٌ شَكُورٌ. الَّذِي أَحَلَّنَا دَارَ الْمُقَامَةِ مِنْ فَضْلِهِ لَا يَمَسُّنَا فِيهَا نَصَبٌ وَلَا يَمَسُّنَا فِيهَا لُغُوبٌ ﴿الفاطر:34-35﴾ 
ÒGes, Zviv ej‡e mg¯— cÖksmv Avj­vni, whwb Avgv‡`i `ytL `~i K‡i‡Qb| wbðq Avgv‡`i ie ¶gvkxj, DËg wewbgq cÖ`vbKvix| wZwb wbR AbyMª‡n Avgv‡`i _vKvi ¯’vb w`‡q‡Qb| †hLv‡b Avgv‡`i Kó ¯úk© Ki‡e bv, K¬vwš—I Avgv‡`i Kv‡Q †Nm‡e bv|Ó
 Gikv` n‡”Q :

لَا يَسْمَعُونَ فِيهَا لَغْوًا وَلَا تَأْثِيمًا. إِلَّا قِيلًا سَلَامًا سَلَامًا ﴿الواقعة:26﴾ 
ÒZviv †mLv‡b evûj¨ I Lvivc wKQy ïb‡e bv, ïay ïb‡e mvjvg, mjvg evK¨|Ó
 cÖkvwš—-¯^w¯—, fvjevmv I wbivcËvi cwi‡ek Zv‡`i †eób K‡i _vK‡e| †mLv‡b Zv‡`i ‡bKKvi wcZv-gvZv, ¯¿x-mš—vb mevB‡K Rgv‡qZ Kiv n‡e| Gikv` n‡”Q : 

جَنَّاتُ عَدْنٍ يَدْخُلُونَهَا وَمَنْ صَلَحَ مِنْ آَبَائِهِمْ وَأَزْوَاجِهِمْ وَذُرِّيَّاتِهِمْ ﴿الرعد:23﴾ 
Òemev‡mi RvbœvZ, †mLv‡b Zviv Ges Zv‡`i mrKg©kxj wcZv-gvZv, ¯^vgx, mš—vbMY cÖ‡ek Ki‡e|Ó
 †n Avj­vni ev›`v! Zywg Gi †P‡q DËg Avi wK PvI!? 

nu¨v, G‡Zv wKQyi ciI GKwU †bqvgZ Aewkó Av‡Q, hv gvRx‡`i w`b cÖ`vb Kiv n‡e| †h w`b †NvlYv †`qv n‡e :

يا أهل الجنة إن ربكم يستزيركم فحي على الزيارة, فينهضون للزيارة مبادرين, فإذا الإبل النجائب قد أعدت لهم حتى إذا انتهوا إلى الوادي الأفيح نصب لهم منابر من نور ولؤلؤ وزبرزجد, وجلسوا على كثبان المسك. (الترمذي)

 Ò‡n RvbœvZevmxMb! †Zvgv‡`i ie †Zvgv‡`i mv¶vZ w`‡e, †Zvgiv mv¶v‡Zi Rb¨ cÖ¯‘Z nI, AZtci Zviv cÖwZ‡hvwMZvg~jK mv¶v‡Zi Rb¨ cÖ¯‘Z n‡e| Zviv †`L‡Z cv‡e, Zv‡`i wb‡q hvIqvi Rb¨ `ª“ZMvgx fvj Rv‡Zi DU cÖ¯‘Z i‡q‡Q| Zviv gq`v‡b †cuŠQ‡j b~i-gywZ I gwb-‡gv³v w`‡q wbwg©Z wg¤¢vi I g„Mbvwfi ‰Zix †dvg cÖ`vb Kiv n‡e| Zviv wbR wbR c` †gvZv‡eK Avj­vni wbKU Dcweó n‡e| Gikv` n‡”Q :

هُمْ دَرَجَاتٌ عِنْدَ اللَّهِ ﴿آل عمران:163﴾
ÒAvj­vni wbKU Zviv c`-gh©v`v Abycv‡Z Ae¯’vb Ki‡e|Ó
 Kwe e‡jb :

والسابقون إلى الصلاة هم الألى- فازوا بذلك السبق بالإحسان
hviv bvgv‡R AMÖMvgx, Bnmv‡bi Kvi‡Y ZvivB †m cÖwZ‡hvwMZvq ab¨ n‡q‡Q|


GgZve¯’vq GKwU b~i cÖR¡wjZ n‡q mgMÖ RvbœvZ Av‡jvwKZ K‡i w`‡e| ZLb Zviv gv_v DuPy K‡i †`L‡Z cv‡e, cweÎ bv‡gi AwaKvix, gnvb Avj­vn ZvAvjv Ici †_‡K AvMgb K‡i‡Qb| wZwb ej‡eb, †n RvbœvZevmxMY! 

سَلَامٌ قَوْلًا مِنْ رَبٍّ رَحِيمٍ ﴿يس:58﴾ 
ÒKi“bvgq i‡ei c¶ †_‡K †Zvgv‡`i cªwZ mvjvg|Ó
 Zv‡`i c¶ †_‡K G mvjv‡gi GKgvÎ h_vh_ DËi n‡”Q : 

اللهم انت السلام ومنك السلام تباركت يا ذا الجلال والإكرم

Ò†n Avj­vn! Zzwg-B mvjvg, kvwš— †Zvgvi c¶ †_‡K-B, Zzwg-B gh©v`vi AwacwZ, †n m¤§vb I B¾‡Zi gvwjK|Ó 

AZtci Avj­vn ZvAvjv Zv‡`i Rb¨ weKwkZ n‡eb I Zv‡`i D‡Ï‡k¨ nvm‡eb Ges ej‡eb : †n RvbœvZxMY, Gi ci Zviv me©cÖ_g  kªeb Ki‡e : Avgvi H ev›`viv †Kv_vq, hviv Avgv‡K bv †`‡L Avgvi AbyKiY K‡i‡Q? GUv n‡”Q BqvIgyj gvRx`, Zviv Avgvi Kv‡Q cÖv_©bv Ki“K| ZLb Zviv GKev‡K¨ ej‡e : Avgiv Avcbvi Ici mš‘ó, AvcwbI Avgv‡`i Ici mš‘ó n‡q hvb| wZwb ej‡eb : †n RvbœvZevmxMY, hw` Avwg †Zvgv‡`i Dci mš‘ó bv nZvg, Avgvi Rvbœv‡Z †Zvgv‡`i ¯’vb w`Zvg bv| †Zvgiv Avgvi Kv‡Q PvI| ZLb Zviv GKev‡K¨ ej‡e : Avcbvi †Pnvivi `k©b w`b, Avgiv Zv‡Z `„wó w`e| AZtci Avj­vn ZvAvjv c`©vmg~n D‡Ëvjb Ki‡eb Ges Zv‡`i Rb¨ weKwkZ n‡eb| hvi d‡j b~‡ii Sj‡K mK‡j †eûk n‡q hv‡e| Avj­vni c¶ †_‡K hw` G wm×vš— bv _vKZ †h, Zviv R¡j‡e bv, Z‡e Aek¨B Zviv R¡‡j †hZ| Zv‡`i g‡a¨ Ggb †KD  _vK‡e bv hvi gy‡LvgywL Avj­vn n‡eb bv| GgbwK Zv‡`i KvD‡K j¶¨ K‡i ej‡eb : †n AgyK, †Zvgvi  wK ¯§i‡Y c‡i AgyK, AgyK w`‡bi K_v? Gfv‡e Zvi `ywbqvi wePz¨wZ I cÖwZkÖ“wZ f½ m¤ú‡K© AewnZ Ki‡eb| Avi †m ej‡e : †n Avgvi ie, Zzwg wK Avgv‡K gvd Kiwb? wZwb ej‡eb : Aek¨B| Avgvi ¶gvi Kvi‡Y-B Zzwg †Zvgvi G gwÄ‡j †cuŠQ‡Z m¶g n‡qQ| Avn! KZ gayi n‡e †m w`b KY©mg~‡ni ¯^v`! KZ PgrKvi n‡e †m w`b P¶y¨mg~‡ni kxZjZv! Gikv` n‡”Q :

وُجُوهٌ يَوْمَئِذٍ نَاضِرَةٌ. إِلَى رَبِّهَا نَاظِرَةٌ ﴿القيامة:22-23﴾
Ò†m w`b †Pnvivmg~n n‡e D¾j| Zvi i‡ei w`‡K †P‡q _vK‡e|Ó

 †n gywgbMY!

لِمِثْلِ هَذَا فَلْيَعْمَلِ الْعَامِلُونَ ﴿المطففين:61﴾
ÒGgb mvd‡j¨i Rb¨-B, AvgvjKvix‡`i Avgj Kiv DwPZ|Ó
  

وَفِي ذَلِكَ فَلْيَتَنَافَسِ الْمُتَنَافِسُونَ ﴿المطففين:26﴾ 
ÒG‡ZB cÖwZ‡hvwM‡`i cÖwZ‡hvwMZv Kiv DwPZ|Ó

ألا إن سلعة الله غالية إلا إن سلعة الله الجنة. (الترمذي والحاكم)

Ò†R‡b †iL! Avj­vni cY¨ Lye `vwe| †R‡b †iL! Avj­vni cY¨ RvbœvZ|Ó

يا سلعة الرحمن لست رخيصة –  بل أنت غالية على الكسلان

يا سلعة الرحمن ليس ينالها –  في الألف إلا واحد لا اثنان

ياسلعة الرحمن ما ذا كفؤها –  إلا أولو التقوى قبل الموت ذو إمكان

لكنها حجبت بكل كريهة –  ليصد عنها المبطل المتواني

وتنالها الهمم التي تسمو –  إلى رب العلا بمشية الرحمن

†n ingv‡bi cY¨ Zzwg m¯—v bI| eis, Zzwg Ajm‡`i Rb¨ Amva¨|

†n ingv‡bi cY¨, †Zvgv‡K cv‡e; nvRv‡i GKRb, `yB RbI bq|

†n ingv‡bi cY¨, †Zvgvi wewbgq wK? g„Zz¨i Av‡M gyËvKx e¨ZxZ|

Z‡e, Zv Ave„Z meZ¨vM w`‡q, hv‡Z Ajm-AKg©iv Zv †_‡K `~‡i _v‡K|

Zvi bvMvj cv‡e A`g¨ ¯ú„nv, hv gnvb Avj­vn gywL, Avj­vni B”Qvq|

RvbœvZ Bgvb I ZvKIqv wn‡m‡e wewfbœ ¯—‡i wef³| Gikv` n‡PQ:

انْظُرْ كَيْفَ فَضَّلْنَا بَعْضَهُمْ عَلَى بَعْضٍ وَلَلْآَخِرَةُ أَكْبَرُ دَرَجَاتٍ وَأَكْبَرُ تَفْضِيلًا ﴿الإسراء:21﴾
Ò‡`L wKfv‡e Avwg Zv‡`i K‡ZK‡K K‡Z‡Ki Ici †kªóZ¡ w`‡qwQ| Z‡e gZ©ev I dhxj‡Zi w`K †_‡K Av‡LivZ-B †kªó|Ó
 me© †kl †h e¨w³ Rvbœv‡Z cÖ‡ek Ki‡e, Zvi NUbvwU wbgœiƒc| ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡jb :

آخر من يدخل الجنة رجل ........فيقول ا أعطي أحد مثل ما أعطيت. (مسلم)

me© ‡kl †h e¨w³ Rvbœv‡Z cÖ‡ek Ki‡e, †m GKRb cyi“l| KL‡bv †m nvU‡e, KL‡bv Dcyo n‡q Pj‡e, KL‡bv Av¸b Zv‡K Sj‡m w`‡e| hLb G c_ AwZµg K‡i mvg‡b P‡j hv‡e, ZLb †m Zvi w`‡K wd‡i ej‡e : eiKZgq †m Avj­vn, whwb Avgv‡K †Zvgvi †_‡K gyw³ w`‡q‡Q| Avj­vn Avgv‡K Ggb wRwbm `vb K‡i‡Qb, hv Av‡M-c‡ii KvD‡K wZwb `vb K‡ibwb| AZtci Zvi Rb¨ GKwU e„¶ D¤§y³ Kiv n‡e| †m ej‡e, †n Avj­vn! G e„‡¶i Kv‡Q wb‡q hvI, hv‡Z Gi QvqvZ‡j Avkªq wb‡Z cvwi, Gi cvwb cvb Ki‡Z cvwi| Avj­vn ej‡eb : †n ewb Av`g, Avwg hw` †Zvgv‡K GUv cÖ`vb Kwi, Zzwg wbðq Av‡iKwU cÖv_©bv Ki‡e| †m ej‡e : bv, †n Avgvi ie| †m Gi Rb¨ Iqv`vI Ki‡e| Avj­vn evi evi Zvi AcivMZv MÖnY Ki‡eb| KviY, †m Ggb wRwbm †`L‡e hvi Dci Zvi ˆah©aviY m¤¢e n‡e bv| AZtci Avj­vn Zvi Kv‡Q wb‡q hv‡eb, †m Zvi Qvqvq Avkªq wb‡e, Zvi cvwb cvb Ki‡e| AZtci Av‡Mi †P‡q DËg Av‡iKwU e„¶ Zvi Rb¨ D¤§y³ Kiv n‡e| ZLb †m ej‡e: †n Avgvi ie! G e„‡¶i Kv‡Q wb‡q hvI, Gi QvqvZ‡j Avkªq wbe, Gi cvwb cvb Kie| G Qvov Avi wKQy cÖv_©bv Kie bv| ZLb Avj­vn Zv‡K g‡b Kwi‡q w`‡eb : †n ewb Av`g, Zzwg wK Avgvi mv‡_ Iqv`v Kiwb †h, Avi wKQy cÖv_©bv Ki‡e bv?  Gi Kv‡Q †h‡Z w`‡j Zzwg Av‡iv Ab¨ wKQy cÖv_©bv Ki‡e| AZtci †m cÖv_©bv bv Kivi Iqv`v Ki‡e| Avj­vn Zvi AcivMZv Keyj Ki‡eb, KviY †m Ggb wRwbm †`L‡e, hvi Ici Zvi ˆah©aviY m¤¢e n‡e bv| AZtci Zv‡K †m Mv‡Qi wbKUeZ©x Kiv n‡e| †m Zvi QvqvZ‡j Avkªq wb‡e, Zvi cvwb cvb Ki‡e| AZtci Rvbœv‡Zi `iRvi wbKU Av‡iKwU e„¶ D¤§y³ Kiv Kiv n‡e, hv Av‡Mi `yÕe„¶ †_‡KI DËg| †m ej‡e : †n Avj­vn! G e„‡¶i wbKUeZ©x Ki, Avwg Zvi  QvqvZ‡j Avkªq wbe, Zvi cvwb cvb Kie, Avi wKQy cÖv_©bv Kie bv| wZwb ej‡eb :  †n ewb Av`g, Zzwg Avi wKQy cÖv_©bv bv Kivi Iqv`v Kiwb? †m ej‡e, nu¨v, Z‡e, GUvB †kl, Avi wKQy PvBe bv| Avj­vn Zvi AcivMZv Keyj Ki‡eb| KviY, †m Ggb wRwbm †`L‡e, hvi Ici ˆah©aviY Kiv Zvi c‡¶ m¤¢e n‡e bv| Avj­vn Zvi wbKUeZ©x Ki‡eb| hLb Zvi wbKUeZ©x n‡e, ZLb †m RvbœvZevmx‡`i AvIqvR ïb‡Z cv‡e| †m ej‡e : †n Avgvi ie! Avgv‡K G‡Z cÖ‡ek KivI| Avj­vn ej‡eb : †n ewb Av`g, †Zvgvi PvIqv Avi †kl n‡e bv| †Zvgv‡K `ywbqv Ges Gi mv‡_ `ywbqvi mgZzj¨ Av‡iv cÖ`vb Kie, G‡Z wK Zzwg mš‘ó n‡e? †m ej‡e : †n Avj­vn, Zzwg `yRvnv‡bi ie, Zv m‡Z¡I Zzwg Avgvi mv‡_ Dcnvm KiQ!? ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg G MVbv ej‡Z ej‡Z †n‡m w`‡jb| mvnveviv Zv‡K ejj : †n Avj­vni ivm~j! †Kb nvm‡Qb? wZwb ej‡jb : Avj­vni nvwm †_‡K Avgvi nvwm P‡j G‡m‡Q| hLb †m ej‡e : Avcwb `yÕRvnv‡bi gvwjK nIqv m‡Z¡I Avgvi mv‡_ Dcnvm Ki‡Qb? ZLb Avj­vn ej‡eb : Avwg †Zvgvi mv‡_ Dcnvm KiwQ bv; Z‡e wK, Avwg hv-PvB Zv-B Ki‡Z cvwi| Av‡iv cÖv_©bv Kivi Rb¨ Avj­vn Zv‡K ej‡jb : GUv PvI, IUv PvI| hLb Zvi me PvIqv †kl n‡q hv‡e|  ZLb Avj­vn ej‡eb : G me †Zvgv‡K †`qv nj Ges Gi mv‡_ Av‡iv `k¸b| ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg ej‡jb : AZtci †m Zvi N‡i cÖ‡ek Ki‡e Ges mv‡_ mv‡_ Zvi ¯¿x wn‡m‡e `yÕRb ûiI cÖ‡ek Ki‡e| Zviv Zv‡K ej‡e : mg¯— cÖmskv †m Avj­vni, whwb Avcbv‡K Avgv‡`i Rb¨ wRexZ K‡i‡Qb Ges Avgv‡`i‡K Avcbvi Rb¨ wRexZ K‡i‡Qb| ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg ej‡jb : †m ej‡e : Avgv‡K hv †`qv n‡q‡Q, Zvi gZ KvD‡K †`qv nqwb|Ó
 
 †n gymwjg fvB! Avj­vni AvbyM‡Z¨i Rb¨ nvivg I wbwl× e¯‘ †_‡K weiZ _vK, †n ‡mŠfvM¨evb e¨w³! Avj­vni Kvjvg †_‡K mymsev` bvI| Gikv` n‡”Q : 

وَأَمَّا مَنْ خَافَ مَقَامَ رَبِّهِ وَنَهَى النَّفْسَ عَنِ الْهَوَى. فَإِنَّ الْجَنَّةَ هِيَ الْمَأْوَى ﴿النازعات:40-41﴾ 
Òc¶vš—v‡i †h e¨w³ Zvi i‡ei mvg‡b `Êvqgvb nIqv‡K fq K‡i‡Q Ges †Lqvj Lykx †_‡K wb‡R‡K wbe„Ë †i‡L‡Q, Zvi wVKvbv n‡e RvbœvZ|Ó

 †bkv I gw¯—¯‹ weK…ZKvix nvivg e¯‘ †_‡K wbR‡K †ndvRZKvix †n †mŠfvM¨evb e¨w³| Zzwg Avj­vni Kvjvg †_‡K mymsev` bvI| Gikv` n‡”Q : 
يَتَنَازَعُونَ فِيهَا كَأْسًا لَا لَغْوٌ فِيهَا وَلَا تَأْثِيمٌ ﴿الطور:23﴾ 
Ò‡mLv‡b Zviv M­vm wb‡q Uvbv-Uvwb Ki‡e| †mLv‡b †Kvb evûj¨ Ges †Mvbvn †bB|Ó
 

wbR j¾v¯’vb †ndvRZKvix, evRv‡ii wewl× e¯‘, †Uwjwfkb I Kzi“wPc~Y© g¨vMvwRb †_‡K `„wó AebZKvix, †n Avj­vni ev›`v! †Zvgvi Rb¨ mymsev`| myfmsev` Rvbœv‡Zi : †mLv‡b ûi †Zvgvi Rb¨ A‡c¶v Ki‡Q| Zviv mr Pwi‡Îi AwaKvix, evwn¨K-Avf¨š—wiY iƒ‡c gwÊZ my›`ix bvix, Zviv ¯^vgx e¨ZxZ Ab¨ Kv‡iv w`‡K ZvKvq bv| Zviv ïay ¯^vgxi A‡c¶vq Zvey‡Z Ae¯’vb Ki‡Q| Avj­vn ZvAvjv we‡klfv‡e Zv‡`i m„wó K‡i‡Qb| Zviv mgeqmx, Zv‡`i †hŠeb bó n‡e bv, Zv‡`i †mŠ›`‡h© fvUv co‡e bv| Zviv wPiKzgvix| B‡Zvc~‡e© Zv‡`i †KD ¯úk© K‡iwb| Zviv gvwmK FZz I N„YxZ welq †_‡K wPi cweÎ| Zviv cÖevj I cÙvivM mv`„k¨ bvix, wSby‡Ki Af¨š—‡i we`¨gvb gy³vi gZ cwi¯‹vi| Zviv Ave„Z gywZi gZ| 

كن مبغضا للخائنات لحبها – فتعظى بها من دونهن وتنعم

Zv‡`i gneŸ‡Z evav m„wóKvix bvix‡`i mv‡_ we‡Øl ‡cvlY Ki;

Z‡e, Zzwg Ab¨‡`i wecix‡Z Zv‡`i wb‡q fvM¨evb I †bqvgZ cÖvß n‡Z cvi‡e|

Zv‡`i †KD hw` `ywbqv‡Z DuwK w`Z, Z‡e gnvïb¨ b~‡i  f‡i †hZ, Zv‡`i NÖv‡Y †gŠ †gŠ KiZ mviv c„w_ex| 

ولخمارها على رأسها خير من الدنيا وما فيها. (البخاري)

ÒZv‡`i gv_vi Dobv `ywbqv I Zvi †fZi we`¨gvb mg¯— wRwbm †_‡K DËg|

فيا خاطب الحسناء إن كنت راغبا –  فهذا زمان المهر فهو المقدم

†n my›`ix bvix‡`i cÖZ¨vkx, hw` †Zvgvi AvMÖn _v‡K, Z‡e GUv n‡”Q gni Av`vq Kivi mgq, Ges GUv AwMÖg cÖ`vb Ki‡Z nq| 

Mvb ev`¨ †_‡K weiZ _vK, †n fvM¨evb! †Zvgvi Rb¨ mymsev`| ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡jb :  

إن أزواج أهل الجنة ليغنين أزواجهن بأحسن أصوات ما سمعها أحد قط. (الطبراني)

RvbœvZevmx‡`i ¯¿xMY GZ my›`i AvIqv‡R Mvb cwi‡ekb Ki‡e hv †KD ï‡bwb|
 Zv‡`i Mvb : 

نحن الخيرات الحسان, أزواج قوم كرام. ينظرن يقرة أعيان, نحن الخالدات فلا يمتن, نحن الآمنات فلا يخفن, نحن المقيمات فلا يضعن, نحن الخيرات الحسان. (صحيح الجامع الصغير)

ÒAvgiv my›`ix, Kj¨vY Avi Kj¨vY| m¤§vbxZ e¨w³‡`i ¯¿x| Zviv eo eo †PvL w`‡q Avb›` f‡i ZvKv‡e| Avgiv wPi¯’vqx, KL‡bv g„Zz¨ eiY Kie bv| Avgiv wbivc`, KL‡bv fxZ ne bv, Avgiv wPi¯’vqx, aŸsm ne bv| Avgiv Kj¨vY, Avgiv my›`ix|Ó
 

يا خاطب الحور الحسان وطالبا – لو صالهن بجنة الحيوان

لو كنت تدري من خطبت ومن طلبت – بذلت ما تحوي من الأثمان

أو ما سمعت سماعهم فيها غناء – الحور الأصوات والألحان

نزه سماعك أن أردت سماع ذياك – الغناء عن هذه الألحان

لا تؤثر الأدنى على الأعلى فتحرم – ذا وذا, يا ذلة الحرمان

حب الكتاب وحب ألحان الغنا – في قلب عبد ليس يجتمعان

†n my›`ix ûi‡`i cÖ¯—veKvix I A‡š^lYKvix, Zv‡`i wgjb n‡e ¯’vqx Rvbœv‡Z|

hv‡`i cÖ¯—ve KiQ, hv‡`i A‡š^lY KiQ, Zv‡`i hw` Rvb‡Z, Z‡e †Zvgvi gvwjKvbvaxb me e¨q K‡i †`‡e|

Zzwg wK Zv‡`i AvIqvR †kvbwb, Zv‡Z i‡q‡Q ûi‡`i Mvb, AvqvR I Zi½|

hw` Zzwg Zv †kvb‡Z PvI, Z‡e G mg¯— Mvb †_‡K †Zvgvi Kvb cweÎ Ki|

DË‡gi Ici Aag‡K cÖvavb¨ w`I bv, Z‡e G-†_‡K I-†_‡K ewÂZ n‡e| wQ! ewÂZ nIqvi Acgvb|

KziAv‡bi gneŸZ Avi G `ywbqvi Mv‡bi gneŸZ GK Aš—‡i Rgv n‡Z cv‡i bv|

evRvix wbwl× cY¨ †_‡K wbR‡K I wbR cwievi‡K weiZ ivL, †n fvM¨evb e¨w³, †Zvgvi Rb¨ mymsev`| ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡j‡Qb : 

إن في الجنة سوقا يأتيها أهل الجنة كل جمعة , فيها كثبان المسك, فتهب ريح الشمال فتحثوا في وجوههم وثيابهم فيزدادون حسنا وجمالا,فيقول لهم أهلوهم: والله لقد أزددتم بعدنا حسنا وجمالا, فيقولون وأنتم والله لقد ازددتم بعدنا جسنا وجمالا. (مسلم)

ÒRvbœv‡Zi †fZi GKwU evRvi Av‡Q, †hLv‡b RvbœvwZiv cÖwZ Rygvq Dcw¯’Z nq| †mLv‡b i‡q‡Q myMwÜi ¯‘c| DË‡ii evZvm Zv‡`i Kvco Avi †Pnvivq cik w`‡q e‡q hv‡e, hvi d‡j Zv‡`i †mŠ›`h© I kªxi e„w× NU‡e| Zv‡`i ¯¿xMY ej‡e : Avj­vni kc_! Avgv‡`i †Pv‡Li Avov‡j †Zvgv‡`i †mŠ›`©h I kªxi e„w× N‡U‡Q|Ó

 †n Avj­vni ev›`vMY! RvbœvZ A‡š^lYKvixMY Ab¨‡`i †_‡K Avjv`v| iv‡Z gvbyl hLb Nygvq, Zviv ZLb bvgvR c‡o| gvbyl hLb w`‡b cvbvnvi K‡i, Zviv ZLb †ivhv iv‡L| gvbyl hLb Rgv K‡i, Zviv ZLb m`Kv K‡i| gvbyl hLb fxi“Zv cÖ`k©b K‡i, Zviv Avj­vni iv¯—vq †Rnv` K‡i| Zviv-B Avj­vni cÖK…Z ev›`v! Zviv Avj­vni ûKzg h_vh_ cvjb Ki‡Q, Zvi Aw½Kvi i¶v Ki‡Q| Zviv Avj­vni Ici Bgvb iv‡L, Zvi mv‡_ wkiK K‡i bv| Zviv Avj­vni f‡q fxZ| Avj­vni ûKzg †gvZv‡eK bvgvR Kv‡qg K‡i, hvKvZ cÖ`vb K‡i, cÖKv‡k¨-AcÖKv‡k¨ m`Kv K‡i| Zviv mva¨gZ Gev`Z I mr Kg© m¤úv`b K‡i| Zviv Avj­vni f‡q Kw¤úZ _v‡K| Zviv Kexiv ¸bvn I Ak­xjZv †_‡K weiZ _v‡K| Avj­vni ¯§i‡Y Zv‡`i Aš—i †Ku‡c D‡V| KyiAv‡bi †ZjvIqvZ †kv‡b Zv‡`i Bgvb e„w× cvq| Zviv wbR ie, Avj­vni Ici fimv K‡i, GKvš—fv‡e bvgvR Av`vq K‡i, †eû`v K_vevZv© †_‡K weiZ _v‡K, hvKvZ cÖ`vb K‡i| Zviv wbR‡`i j¾v¯’vb †ndvRZ K‡i| Zviv AvgvbZ I Iqv`v i¶v K‡i| Avj­vni mš‘wói Rb¨ cvbvnvi Z¨vM K‡i I RvMÖZ _v‡K| Zviv Av‡Liv‡Zi md‡ii Rb¨ cY¨ msMÖn K‡i, Avj­vni f‡q Zv‡`i AkÖ“ S‡o| Zv‡`i wbR©bZv Dc‡`k ¯^iƒc| AwaK ZvIevi d‡j, Zv‡`i ¸bvn wg‡U †M‡Q| cweÎ †m Avj­vn whwb Zv‡`i g‡bvwbZ K‡i‡Qb| Zviv-B mwZ¡Kviv‡_© Avj­vni ev›`v| Zv‡`i †fZi i‡q‡Q Bbmvd cÖwZôvKvix ev`kvn, mshgx hyeK, wbôvevb knx`, abvX¨ `vbexi, ˆah©kxj ci‡nhMvi, wQbœe¯¿ cwiwnZ mvaK, hv‡`i‡K mvaviY gvbyl Mjv av°v w`‡q †ei K‡i †`q| Zviv hv kc_ K‡i, Avj­vn Zv c~iY K‡ib| Zv‡`i †fZi i‡q‡Q GKgvÎ Avj­vni Rb¨ gneŸZKvix, †h gneŸZ eskMZ AvZ¥xqZvi Rb¨ bq, cvw_©e †Kvb ¯^v‡_©i Rb¨I bq| Zv‡`i †fZi Av‡Q nv‡d‡R KziAvb| Zviv m‡Z¨i c‡_ †_‡KI SMov-weev` †_‡K `~‡i Ae¯’vb K‡i| Zviv nvwm-VvÆvi Q‡j wg_¨v e‡j bv| Zviv DËg Pwi‡Îi AwaKvix, †Mv¯^v nRg K‡i, gvbyl‡`i ¶gv K‡i| Gikv` n‡”Q : 

وَاللَّهُ يُحِبُّ الْمُحْسِنِينَ ﴿آل عمران:134﴾ 

ÒAvj­vn mr Kg©kxj‡`i fvj ev‡mb|Ó

Zv‡`i †fZi i‡q‡Q †m me bvix, hviv Avj­vni mgx‡c AvZ¥mgc©b K‡i, ciKv‡j wek¦vm iv‡L; †bK KvR, AvbyMZ¨, ZIev I Gev`Z K‡i; Avj­vn hv †ndvRZ Ki‡Z e‡j‡Qb, †jvKP¶zi Aš—iv‡jI Zviv Zv †ndvRZ K‡i; Zv‡`i †fZi i‡q‡Q †m bvixI, †h Abœnxb‡`i Abœ †`q, mvjv‡gi cÖmvi K‡i, AvZ¥xhZvi m¤úK© AUzU iv‡L Ges iv‡Z bvgvR c‡o, hLb gvbyl Nygvq; Zv‡`i †fZi Av‡iv Av‡Q †m bvix, †h Avj­vni mvg‡b `Êvqgvb nIqv‡K fq K‡i, wbR‡K KycÖe„Ë  †_‡K weiZ iv‡L| Zviv mK‡jB Avj­vni AvbyMZ¨ I Zv‡K AwaK ¯§iYKvix bvix| Gikv` n‡”Q : 

مَنْ خَشِيَ الرَّحْمَنَ بِالْغَيْبِ وَجَاءَ بِقَلْبٍ مُنِيبٍ ﴿ق:33﴾
Ò†h bv †`‡L `qvgq Avj­vn‡K fq K‡i‡Q I webxZ Aš—i wb‡q Dcw¯’Z n‡q‡Q|Ó
 Av‡iv Av‡Q †m P¶yavix, †h Avj­vni f‡q µ›`b K‡i‡Q, Avj­vni iv¯—vq cvnviviZ wb›`ªnxb ivZ hvcb K‡i‡Q| Zv‡`i †fZi Av‡iv Av‡Q †h, DËg c×wZ‡Z Avj­vni w`‡K Avnevb K‡i‡Q, mr Kv‡Ri Av‡`k I Amr KvR †_‡K wb‡la  K‡i‡Q, me mgq gvby‡li Rb¨ Kj¨vY Kvgbv K‡i Ges Avj­vni Rb¨ gvbyl‡`i fv‡jvev‡m| ZvivB RvbœvZx, Bgvb`vi, ˆah©kxj, mr Kg©kxj I mshgx| 

AZGe, †h e¨w³ G wekvj RvbœvZ Kvgbv K‡i, †m wK Zvi wewbg‡q Rvb, gvj, mnvq-m¤ú`, wKsev mvgvb¨ mgq‡K †ekx g‡b Ki‡Z cv‡i? KLbI bv| eis Kv‡iv hw` nvRvi cÖvY _v‡K, Avi †m nvRvi hyM cvq, hvi cÖwZwU hyM `ywbqvi mgvb, Zv me wKQy hw` †m G D‡Ï‡k¨ e¨q K‡i †`q, ZvI Kg n‡e| Kg bv nIqvi KviY wK? †hLv‡b mgMÖ `ywbqv-B mvgvb¨| Avi Avgiv G mvgvb¨ †_‡K mvgv‡b¨i gvwjK| Avj­vni ivm~j e‡jb:

لو أن رجلا يجر على وجهه من يوم ولد إلى يوم يموت هرما في طاعة الله لحقره يوم القيامة. (أحمد)

Òhw` †Kvb e¨w³ Rb¥ †_‡K eva©K¨ Ae¯’vq g„Zz¨ ch©š— Avj­vni †mR`vq AwZevwnZ K‡i, wKqvg‡Zi w`b ZvI †m Lye mvgvb¨ Ávb Ki‡e|Ó

j¶¨ Ki! †KD cÖ¯‘Z AvQ wK? Z‡e ivm~j mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg Gi mvnvev‡`i b¨vq mg¯^‡i DËi `vI : ÒBbkv-Avj­vn Avgiv cÖ¯‘Z AvwQ|Ó Avj­vni mš‘wói c‡_ AvnŸvbKvix Avgv‡`i bex mvj­vj­vû AvjvBwn Iqvmvj­vg e‡j‡Qb : 

كل أمتي يدخلون الجنة إلا من أبى، قالوا من يأبى يا رسول الله؟ قال من أطاعني دخل الجنة ومن عصاني فقد أبى. (البخاري)

ÒAvgvi cÖ‡Z¨K D¤§Z Rvbœv‡Z cÖ‡ek Ki‡e, Z‡e †h A¯^xKvi K‡i‡Q| Zviv ejj : †K A¯^xKvi Ki‡e, †n Avj­vni ivm~j? ej‡jb : †h Avgvi AbymiY Ki‡e, †m Rvbœv‡Z cÖ‡ek Ki‡e; †h Avgvi Aeva¨ n‡e, †m-B A¯^xKvi Kij|Ó

G n‡jv RvbœvZ| G n‡jv Zv AR©b Kivi c×wZ| G RvbœvZ‡K †h ¯^‡cœi gZ `ywbqvi Rxe‡bi wewbg‡q wewµ K‡i †`q, Zvi b¨vq †avKvq cwZZ Avi †K n‡Z cv‡i? Avðh©! RvbœvZyj †di`vDm wewµ K‡i, N„bxZ `ywbqvi wewbg‡q! †h `ywbqv mvgvb¨ nvmv‡j, cÖPzi Kvu`vq| ¶wY‡Ki Avb‡›`i wewbg‡q `xN©Kvj `yt‡L †fvMvq| Rvbœv‡Zi evwo-N‡ii wewbg‡q msKxY© I ¶Y¯’vqx `ywbqv µq Kivi †P‡q KwVb †evKvgx Avi wK n‡Z cv‡i? kZ Avd‡mvm! †h w`b Zzwg Avj­vni †bKKvi ev›`v‡`i gh©v`v cÖZ¨¶¨ Ki‡e, P¶‚kxZjKvix nvRvi nvRvi †bqvgZ cÖZ¨¶ Ki‡e, †m w`b †Zvgvi wK n‡e? †m w`b Zzwg eyS‡Z cvi‡e, wK nvwi‡qQ, Avi wK Kvwg‡qQ|

فسر في الطريق المستقيم إلى العلا – إلى الصدق والإخلاص والبر والتقى

وإياك والدنيا الغرورة إنها –  متاع قليل مالها أبدا بقا

وتلهيك عن جنات خلد نعيمها – يدوم ويصفو حبذا ذاك ملتقى

وفيها رضى الرب الكريم وقربه – ورؤيته أكرم بذلك مرتقى

Zzwg wmivZvj gy¯—vKx‡g wePiY Ki, A_©vr mZ¨, BLjvm, Kj¨vY I ZvKIqvi c‡_|

Lei`vi! †avKvi e¯‘ `ywbqv Øviv weåvš— n‡qv bv, GUv Lye mvgvb¨, hvi †bB ¯’vqxZ¡|

†m †Zvgv‡K ¯’vqx RvbœvZ †_‡K Mv‡dj K‡i †`‡e, hvi †bqvgZ ¯’vqx, cwiï×, wK PgrKvi! †m wgjb ¯’vb|

†mLv‡b me©`v Avj­vni mš‘wó Avi Zvi ˆbKU¨ we`¨gvb _vK‡e, Z‡e Zvi `k©b-B me †P‡q †ekx m¤§v‡bi|

nvq Avd‡mvm! Avgiv ¶Y¯’vqx Rxeb wb‡q G‡Zv e¨¯—, `ywbqvi cÖwZ G‡Zv avweZ, hv `„‡ó g‡b nq, Avgiv GLv‡bi-B ¯’vqx evwm›`v, KL‡bv †kv‡bwb †m Rvbœv‡Zi K_v, hv †bKKvi gywgb‡`i Rb¨ ˆZwi Kiv n‡q‡Q| KviY, Avgv‡`i Avgj mvgvb¨, †Póvq Î“wU, `ywbqvi PvKwPK¨, cÖjvc Avi †Lj Zvgvkvq we‡fvi n‡q AvwQ| fy‡j †MwQ RvbœvZ, nvwi‡q †d‡jwQ Zv AR©‡bi AvMÖn| 

فيا بائعا هذا ببخس معجل - كأنك لاتدري بلى سوف تعلم

فإن كنت لا تدري فتلك مصيبة –  وإن كنت تدري فلمصيبة أعظم

†n RvbœvZ wewµKvix, mvgvb¨ wewbg‡q; Zzwg nq‡Zv GL‡bv Rvb bv, Z‡e APi‡B †R‡b hv‡e|

hw` Zzwg bv Rvb ZvI gywmeZ, Avi hw` Rvb, Z‡e Zv eo gywmeZ|

Avj­vn‡K fq Ki, mvg‡b AMÖmi nI, ciKv‡ji cÖ¯‘wZ bvI, mr KvR Ki, Avkv ivL Rvbœv‡Zi| Gikv` n‡”Q :

وَسَارِعُوا إِلَى مَغْفِرَةٍ مِنْ رَبِّكُمْ وَجَنَّةٍ عَرْضُهَا السَّمَوَاتُ وَالْأَرْضُ أُعِدَّتْ لِلْمُتَّقِينَ. الَّذِينَ يُنْفِقُونَ فِي السَّرَّاءِ وَالضَّرَّاءِ وَالْكَاظِمِينَ الْغَيْظَ وَالْعَافِينَ عَنِ النَّاسِ وَاللَّهُ يُحِبُّ الْمُحْسِنِينَ. وَالَّذِينَ إِذَا فَعَلُوا فَاحِشَةً أَوْ ظَلَمُوا أَنْفُسَهُمْ ذَكَرُوا اللَّهَ فَاسْتَغْفَرُوا لِذُنُوبِهِمْ وَمَنْ يَغْفِرُ الذُّنُوبَ إِلَّا اللَّهُ وَلَمْ يُصِرُّوا عَلَى مَا فَعَلُوا وَهُمْ يَعْلَمُونَ. أُولَئِكَ جَزَاؤُهُمْ مَغْفِرَةٌ مِنْ رَبِّهِمْ وَجَنَّاتٌ تَجْرِي مِنْ تَحْتِهَا الْأَنْهَارُ خَالِدِينَ فِيهَا وَنِعْمَ أَجْرُ الْعَامِلِينَ ﴿آل عمران:133-136﴾ 
Ò†Zvgiv †Zvgv‡`i i‡ei ¶gv I Rvbœv‡Zi w`‡K Qy‡U hvI| hvi mxgvbv I cÖm¯—Zv Avmgvb-Rwgb| hv ˆZwi Kiv n‡q‡Q gyËvwKb‡`i Rb¨| hviv my‡L-`yt‡L m`Kv K‡i, Ges hviv †Mv¯^v nRg K‡i, gvbyl‡K ¶gv K‡i; e¯‘Z Avj­vn mr Kg©kxj‡`i fv‡jvev‡mb| Zviv hLb g›` KvR K‡i A_ev wbR‡`i Ici Ryjyg K‡i, ZLb Zviv Avj­v‡K ¯§iY K‡i, wbR cv‡ci Rb¨ ¶gvi cÖv_©bv K‡i; Avj­vn Qvov †K Zv‡`i cvc ¶gv Ki‡e? Zviv †R‡b-‡kv‡b wb‡Ri K…Z g›` K‡g© ¯’xi _v‡K bv| Zv‡`i cÖwZ`vb, Zv‡`i i‡ei c¶ †_‡K ¶gv I RvbœvZ; hvi Zj‡`k w`‡q cÖevwnZ nq binmg~n, †mLv‡b Zviv Abš—Kvj _vK‡e| KZ PgrKvi! †bKKvi †jvK‡`i cÖwZ`vb|Ó

†n Avj­vn! Avgiv †Zvgvi mš‘wó Avi RvbœvZ PvB| †Zvgvi †Mv¯^v Avi Rvnvbœvg †_‡K cvbvn PvB| †n Avj­vn! Avgiv †Zvgvi Kv‡Q RvbœvZ, RvbœvwZ Avgj Ges Zvi K_v I K‡g©i ZIwdK PvB| †n Avj­vn! Avgiv †Zvgvi Kv‡Q Rvnvbœvg, Rvnvbœvgx Avgj Ges Zvi K_v I K‡g© †_‡K cvbvn PvB| †n Avj­vn! wPi¯’vqx I P¶zkxZjKvix †bqvgZ PvB| †n Avj­vn! †Zvgvi †Pnvivq `„wó †`qvi ¯^v` Av¯^v`b Ki‡Z PvB, †Zvgvi mv¶v‡Zi †cÖiYv PvB| †n Avj­vn! Zzwg Keyj Ki| Avgxb| 
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